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Côtes du Rhône villages Sablet – Blanc 2023 
Côtes du Rhône villages Sablet - White 2023 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

D E C A N T E R  –  F E V  2 0 2 4   
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Touche de vert dans la couleur. Une délicieuse fraîcheur - chèvrefeuille et carambole. Un peu de poids en bouche, 
mais sans excès de lourdeur. Une acidité surprenante mène à une finale fraîche et vibrante. Un très joli blanc du 
Rhône méridional, agréable et élégant. Cultivé sur sable, malo bloqué, fermenté en cuve inox. A boire entre 2024 
et 2026. - Matt Walls 
Touch of green to the colour. Delightful freshness - honeysuckle and star fruit. Has some weight on the palate, 
but no excess heaviness. Surprising acidity leads to a fresh, vibrant finish. A really lovely, crowd-pleasing and 
elegant southern Rhône white. Grown on sand, malo blocked, fermented in stainless steel. 
Drinking window 2024 – 2026. - By Matt Walls 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 5  
 
Note : 1 étoile 
Rating : 1 star 
  

Un assemblage de marsanne, roussanne et clairette est à l’origine de ce joli Sablet au nez fugace et minéral, dont 
les tonalités fruitées de nèfle et de citron jaune se font plus prégnantes en bouche, infusant une matière 
croquante et souple, tenue par une fine acidité. Une fraîcheur qui le destine à un plateau de fruits de mer. 2024-
2027. 
A blend of marsanne, roussanne and clairette produces this pretty Sablet with a fleeting, mineral nose, whose 
fruity tones of medlar and yellow lemon become more prominent on the palate, infusing a crisp, supple body 
held together by fine acidity. Its freshness makes it ideal for a seafood platter. 2024-2027. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  S E P T  2 0 2 4  
 
Note : 88-89/100  
Rating : 88-89/100 
  

Ce blanc livre un nez d’herbes sèches et de maquis. Un joli jus plein en bouche mais frais, tonifié par une pointe de 
salinité qui rehausse l’éclat du fruit. 
This white delivers a nose of dried herbs and maquis. A lovely full-bodied yet fresh juice, invigorated by a hint of 
salinity that enhances the fruit's brilliance. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  –  M A I  2 0 2 4  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Ce blanc aromatique, texturé et épicé du village de Sablet présente des notes de pommes, de citrons cuits, 
d'amandes moulues et d'herbes grillées. Moyennement corsé, avec une bouche séduisante, il se montre 
dynamique et concentré en fin de bouche. Issu de raisins de l'agriculture biologique. A boire dès maintenant. 
This aromatic, textured and spicy white from the village of Sablet shows notes of apples, cooked lemons, ground 
almonds and grilled herbs. Medium-bodied with a seductive palate, it’s driven and focused on the finish. From 
organically grown grapes. Drink now. 
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Côtes du Rhône villages Sablet – Rouge 2023 
Côtes du Rhône villages Sablet - Red 2023 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Côtes du Rhône villages Plan de Dieu – Rouge 2023 
Côtes du Rhône villages Plan de Dieu - Red 2023 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
  

C O N C O U R S  M O N D I A L  D E  B R U X E L L E S  2 0 2 4  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent 
Gold medal, Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 4  
 
Médaille d’Argent Bio 
Organic silver medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
 
 
 
 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or Bio, Médaille d’Argent Bio 
Organic gold medal, Organic silver medal 
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MILLÉSIME 2022  
Vintage 2022 
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IGP Vaucluse – Rouge 2022 
IGP Vaucluse - Red 2022 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Côtes du Rhône – Rouge 2022 
Côtes du Rhône - Red 2022 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

J A M E S  S U C K L I N G  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Le nez est marqué par les prunes, les myrtilles, les groseilles sauvages, les feuilles et une touche de terre humide. Il 
est moyennement corsé et doté de tanins fins et fermes. Structuré et bien équilibré, il présente un noyau vif de 
baies sauvages en bouche et une finale vive. Issu de raisins de culture biologique. A boire ou à garder. 
Plums, blueberries, wild currants, leaves and a touch of wet earth develop on the nose. It’s medium-bodied with 
fine, firm tannins. Structured and well-balanced with a lively core of wild berries at the center and a vivid finish. 
From organically grown grapes. Drink or hold. 
 
 
 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 5  
 
Note : 2 étoiles 
Rating : 2 stars 
  

Il est déjà prêt à boire ce joli vin associant merlot, marselan et syrah, affiné par un séjour de 9 mois en cuve. Au nez, 
il livre des parfums puissants de cassis et de cerise noire subtilement poivrés. Nuancée et de bonne tenue, la 
bouche offre un équilibre très assuré entre un volume confortable, des tanins enrobés et une élégante finale aux 
tonalités de griotte et de sous-bois. Un rouge déjà très épanoui. 2024-2027 
This lovely wine, a blend of Merlot, Marselan and Syrah, refined by 9 months in vat, is already ready to drink. On 
the nose, it delivers powerful aromas of blackcurrant and black cherry, subtly peppery. The palate is nuanced 
and well-balanced, with comfortable volume, well-coated tannins and an elegant finish with hints of morello 
cherry and undergrowth. A red that's already blossoming. 2024-2027 
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Côtes du Rhône villages Sablet – Blanc 2022 
Côtes du Rhône villages Sablet - White 2022 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Côtes du Rhône villages Sablet – Rosé 2022 
Côtes du Rhône villages Sablet – Rose 2022 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L E  P O I N T  N ° 2 6 5 6  :  V I N S  D ’ E T E  
 
Note : 15 
Rating : 15 
 

 

Rose pâle. Raffiné, floral, framboise, groseille, bouche tendue.  
Pale pink. Refined, floral, raspberry, redcurrant, taut on the palate. 
 
 
 
 

T H E  N E W  W I N E  R E V I E W  
 
Note : 92/100  
Rating : 92/100 
 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  S E P T  2 0 2 3  
 
Note : 90/100  
Rating : 90/100 
  

Un volume intense, du gras et une belle gourmandise vibrante pour la bouche, qui finit sur une note saline et 
citronnée. Belle énergie et amplitude. 
Intense volume, fatness and a lovely vibrant flavour on the palate, finishing on a saline, lemony note. Beautiful 
energy and amplitude. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  J U I L L E T  2 0 2 3  
 
Note : 88/100  
Rating : 88/100 
  

Droit et vif, il possède néanmoins un fruit charnu, bien équilibré entre fraîcheur, gourmandise et salinité. 
Straightforward and lively, it nevertheless possesses fleshy fruit, well-balanced between freshness, deliciousness 
and saltiness. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Nez plutôt salé avec des pierres, du parmesan et des herbes. Corps moyen avec un caractère linéaire. Quelques 
citrons et épices douces en fin de bouche. Issu de raisins de culture biologique. A boire dès maintenant. 
A rather savory nose with stones, parmesan and herbs. Medium body with a linear character. Some lemons and 
mild spices towards the fruity finish. From organically grown grapes. Drink now. 
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Côtes du Rhône villages Sablet – Rouge 2022 
Côtes du Rhône villages Sablet - Red 2022 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  –  M A I  2 0 2 4  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Un rouge solide aux arômes de mûres, de prunes sombres, d'herbes grillées et de viande rôtie. Mi-corsé à corsé 
avec des tanins soyeux. Généreusement fruité avec un soupçon d'herbes et d'épices en milieu de bouche. Issu de 
raisins de culture biologique. À boire ou à conserver. 
A solid red with aromas of blackberries, dark plums, grilled herbs and roasted meat. Medium- to full-bodied with 
plush tannins. Generously fruity with a kick of herbs and spices on the mid-palate. From organically grown 
grapes. Drink or hold. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I G N E R O N S  I N D E P E N D A N T S  2 0 2 4  
 
Médaille d’Or 
Organic gold 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 3  
 
Médaille d’Or Bio 
Organic gold medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  2 0 2 3  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Côtes du Rhône villages Plan de Dieu – Rouge 2022 
Côtes du Rhône villages Plan de Dieu - Red 2022 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  S E P T  2 0 2 4  
 
Note : 87-88/100  
Rating : 87-88/100 
  

Un élevage court de neuf mois donne à ce vin un fruit gras qui évoque la gelée de mûre. Ce plan-de-dieu est un 
rouge tout en volume, avec un léger souffle chaud, et nourrissant par l’épaisseur de son fruit, mais avec une 
sensation de robustesse. 
A short ageing period of nine months gives this wine a rich fruitiness reminiscent of blackberry jelly. This plan-de-
dieu is a full-bodied red, with a slight hint of warmth, and nourishing through the thickness of its fruit, but with a 
feeling of robustness. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  2 0 2 4  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  –  M A I  2 0 2 4  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Mûres, viande rôtie, feuilles de laurier et un peu de sauce. Moyennement corsé à corsé avec des tanins soyeux. Le 
palais est dominé par des notes intenses de baies et d'herbes. Texturé, dense et bien équilibré, avec une finale 
vibrante et poudrée. Issu de raisins cultivés biologiquement. À boire ou à conserver. 
Mulberries, roasted meat, bay leaves and some gravy. Medium- to full-bodied with plush tannins. Intense core of 
berries and herbs dominate on the palate. Textured, dense and well balanced, with a vibrant, powdery finish. 
From organically grown grapes. Drink or hold. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 2 3  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 3  
 
Médaille d’Or Bio, Médaille d’Argent Bio 
Organic gold medal, organic silver medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  2 0 2 3  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Gigondas – Rouge 2022 
Gigondas - Red 2022 

 
 
  

J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 2 3  
 
Note  : 15.5 
Rating : 15.5 

 

 
50% Grenache, 50% Syrah. Vinifié et élevé neuf mois en cuve béton. Certifié biologique. 
Dégusté à l'aveugle. Au nez, un mélange de fruits rouges et noirs – clou de girofle et tabac mouillé. Les tanins sont 
fins mais très fermes et dominants pour le moment. Il a besoin de temps pour s'installer - les fruits rouges mûrs se 
cachent en dessous, attendant de se montrer. (AC) 15% - À boire entre 2025 et 2030 
Taste 50% Grenache, 50% Syrah. Vinified and aged for nine months in concrete tanks. Certified organic. 
Tasted blind. A blend of red and dark fruits on the nose – clove and wet tobacco. The tannins are fine-grained 
but very firm and dominant at the moment. Needs time to settle – the ripe red fruits lurk beneath, waiting to 
show themselves. (AC) 15% - Drink 2025 – 2030 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  S E P T  2 0 2 3   
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Fruité généreux, avec des notes de mûres et des framboises. L'acidité est vraiment très marquée, les tannins sont 
un peu verts. L’onctuosité, les fruits rouges sont très typés Gigondas et ce vin a une bonne vivacité. 
A boire entre 2023 et 2027. - Matt Walls 
Generously fruity, with ripe blackberry and raspberry. The acidity is really quite marked, tannins just a touch on 
the green side. The smooth, red fruits are very Gigondas in character, this has good vibrancy. 
Drinking window 2023 – 2027. - By Matt Walls 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Des cerises noires, des herbes poivrées, du graphite et quelques notes terreuses, minérales et subtilement 
charnues se dégagent du Gigondas 2022, un vin mi-corsé, joliment équilibré et structuré qui aura besoin de 
quelques années de vieillissement en bouteille. Le 2022 est composé à parts égales de grenache et de syrah qui 
ont été égrappés et élevés en cuve. 
Black cherries, peppery herbs, graphite, and some earthy, mineral, subtly meaty notes all emerge from the 2022 
Gigondas, a medium-bodied, nicely balanced, structured 2022 that will need a few years of bottle age. The 2022 
is equal parts Grenache and Syrah that was destemmed and brought up all in tank. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Nez séduisant de mûre, de cerise noire et de prune noire, avec des herbes, des épices de boulangerie et un peu de 
terre séchée. Un vin corsé aux tanins soyeux. Il est ample tout en conservant un caractère juteux. Finale dense et 
texturée. Issu de raisins de culture biologique. A essayer après 2024. 
A seductive nose of blackberries, dark cherries and dark plums, with herbs, baking spices and some dried earth 
as well. Full-bodied with plush tannins. It’s ample yet it retains a juicy character at the center. Dense and 
textured finish. From organically grown grapes. Try after 2024. 
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MILLÉSIME 2021  
Vintage 2021 
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Côtes du Rhône villages Sablet – Blanc 2021 
Côtes du Rhône villages Sablet - White 2021 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
Côtes du Rhône villages Sablet – Rouge 2021 
Côtes du Rhône villages Sablet - Red 2021 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W E I N . P L U S  
 
Note  : 86 
Rating : 86 

 

 
Parfum légèrement cireux et méditerranéen-herbacé de baies noires bien mûres avec des traces florales. Fruit 
mûr, sombre, un peu chaud, une certaine acidité et des tanins friables et sableux, chocolat amer au palais, un peu 
de café et un soupçon de suie, des tons herbacés en arrière-plan, un peu de genièvre, bonne à très bonne finale 
chaude et alcoolisée avec des notes de noix salées. 
Slightly juniper and Mediterranean-herbal aroma of ripe, predominantly dark berries with floral traces. Ripe, 
dark, somewhat warm fruit, a certain acid bite and crumbly-sandy tannins, bitter chocolate on the palate, some 
coffee and a hint of soot, herbal tones in the background, a little juniper, good to very good, alcohol-warm finish 
with notes of salted nuts. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  N E W  W I N E  R E V I E W  
 
Note : 88/100  
Rating : 88/100 
 

 

 
 
 

T E R R E  D E  V I N S  –  J U I L L E T / A O U T  2 0 2 2  
 
Note  : Coup de cœur 
Rating : Crush 
 

 

Un flacon séduction, dès le premier nez de pêche blanche bien mûre et de seringa. Palais volumineux et très 
tapissant, une veritable trame onctueuse, cependant rien de lourd car arête acidulée et fins amers donnent une 
belle appétence. Le trio marsanne-roussanne-clairette s’accorde à merveille, l’élevage en cuve inox préserve le 
fruité et la fraîcheur. Une sensation désaltérante et aperitive reste longtemps en bouche. Prêt pour cet été, mais ô 
combien à l’aise sur une cuisine hivernale. Très belle surprise. Opulent. 
Caviar d’aubergines bien relevé. 
A seductive bottle, from the first nose of ripe white peach and seringa. The palate is voluminous and full-bodied, 
with a real unctuous texture, but nothing heavy because the acidic edge and fine bitters give a nice appetite. 
The marsanne-roussanne-clairette trio is a perfect match, the maturation in stainless steel tanks preserves the 
fruitiness and freshness. A thirst-quenching and aperitive sensation remains in the mouth for a long time. Ready 
for this summer, but so much at ease with a winter cuisine. Very nice surprise. Opulent. 
Eggplant caviar well seasoned. 
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Côtes du Rhône villages Plan de Dieu – Rouge 2021 
Côtes du Rhône villages Plan de Dieu - Red 2021 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

W E I N . P L U S  
 
Note  : 88 
Rating : 88 

 

 
Parfum à dominante de baies noires avec un soupçon de cerises, un peu d'herbes, d'écorce de pain épicé et de 
genièvre. Fruit mûr, chaud et plutôt doux, en partie confituré, notes de noix et un peu de chocolat, également un 
soupçon de moka, puis des épices mentholées et poivrées, un soupçon de fumée, beaucoup de puissance et une 
bonne persistance, se raffermit avec l'air, très bonne finale juteuse et épicée. 
Predominantly dark berry aromas with a hint of cherry, herbs, spiced bread bark and juniper. Ripe, warm and 
rather sweet fruit, partly jammy, hints of nuts and a little chocolate, also a hint of mocha, then mentholated and 
peppery spices, a hint of smoke, plenty of power and good persistence, firms up with air, very good juicy, spicy 
finish. 
 
 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 2  
 
Médaille d’Argent Bio 
Organic silver medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 2 2  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 2 2  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A M E S  S U C K L I N G  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Nez fruité exprimant des arômes de groseilles, de cerises, d'olives noires et de clous de girofle. Légèrement mâchu 
et moyennement corsé. Sérieux et étagé avec beaucoup de fruits généreux vers une finale crémeuse. Issu de 
raisins de culture biologique. A boire ou à garder.  
A fruity nose expressing aromas of currants, cherries, black olives and cloves. Slightly chewy with a medium body. 
Serious and layered with plenty of generous fruit towards the creamy finish. From organically grown grapes. 
Drink or hold. 
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W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  N E W  W I N E  R E V I E W  
 
Note : 91/100  
Rating : 91/100 
 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  J U I L L E T  2 0 2 3  
 
Note : 89/100  
Rating : 89/100 
  

Son beau parfum sur le fruit noir confit précède une matière soyeuse dotée de tanins souples. Un vin avec du fond 
mais tout en finesse de bouche.  
Its beautiful perfume of candied black fruit precedes a silky body with supple tannins. A wine with substance, but 
with finesse on the palate. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  B E T T A N E + D E S S E A U V E  P R I X  P L A I S I R  2 0 2 3  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
  

Savoureux et épicé, c’est un vin généreux qui exprime avec force les terroirs méditerranéens. Il ira très bien avec 
des plats de la gastronomie généreuse du sud de la France. 
Tasty and spicy, it is a generous wine that expresses with strength the Mediterranean terroirs. It will go very well 
with dishes of the generous gastronomy of the South of France. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C H A L L E N G E  M I L L E S I M E  B I O  2 0 2 3  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 2  
 
Médaille d’Or Bio, Médaille d’Argent Bio 
Organic gold medal, organic silver medal 
  

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 2 2  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent 
Gold medal, Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 2 2  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Gigondas – Rouge 2021 
Gigondas - Red 2021 
 
 

  
J E B  D U N N U C K  
 
Note : 90-92 
Rating : 90-92 
 

 

Issu à parts égales de grenache et de syrah élevés en cuve, le Gigondas 2021 présente des arômes de fruits rouges, 
d'épices de Noël, de fleurs et de poivre blanc dignes d'un vin de la vieille école. Moyennement corsé, pur et soyeux 
en bouche, il devrait se boire agréablement dès le départ. 
Based on equal parts Grenache and Syrah brought up in tank, the 2021 Gigondas has an old school vibe in its 
red fruits, Christmas spice, flower, and white pepper-driven aromatics. Medium-bodied, pure, and silky on the 
palate, it should drink nicely right out of the gate. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L E S  5  D U  V I N  
 

 

La robe rubis violet propose un mélange gourmand de fruits rouges et noirs teintés de romarin et de pistachier 
térébinthe. La bouche les retrouve avec tout autant de gourmandise. Elle apprécie la rondeur des baies de cassis, 
de framboise, de cerise et de mûre dont les jus frais tissent des arabesques dans le velours soyeux des tanins. La 
fraîcheur se souligne de réglisse à l’amertume délicate. La longueur savoure la liqueur de cerise. Un bonheur. 
Assemblage de 50% de Grenache et 50% de Syrah qui poussent dans des sols calcaires du plateau de Gigondas. 
Éraflage total fermentation de 30 jours en cuve béton à 25°C, élevage de 9 mois en cuve béton. Filtration avant 
mise en bouteilles. 17,50€ 
The purple ruby color offers a greedy mix of red and black fruits tinged with rosemary and pistachio terebinth. 
The mouth finds them with just as much greed. It appreciates the roundness of blackcurrant, raspberry, cherry 
and blackberry berries whose fresh juices weave arabesques in the silky velvet of the tannins. The freshness is 
underlined by licorice with a delicate bitterness. The length savors the cherry liqueur. A delight. 
Blend of 50% Grenache and 50% Syrah growing in the limestone soils of the Gigondas plateau. Total de-
stemming 30 days fermentation in concrete tank at 25°C, 9 months maturation in concrete tank. Filtration 
before bottling. 17,50€ 
 
 

J A M E S  S U C K L I N G  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

De gros fruits noirs et une pile de tannins donnent à ce Plan de Dieu corsé une personnalité audacieuse. 
Cependant, l'alcool se fait un peu sentir dans la finale légèrement sèche. Moins aurait pu être mieux. Issu de 
raisins de culture biologique. A boire ou à garder. 
Big blackberry fruit and a stack of tannins give this full-bodied Plan de Dieu a bold personality. However, you feel 
the alcohol a bit at the slightly dry finish. Less might have been more. From organically grown grapes. Drink or 
hold. 
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MILLÉSIME 2020  
Vintage 2020 
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IGP Vaucluse – Rouge 2020 
IGP Vaucluse - Red 2020 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Côtes du Rhône – Rouge 2020 
Côtes du Rhône - Red 2020 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  J U I N  2 0 2 2  
 
Note : 88/100  
Rating : 88/100 

 
 
Merlot, marselan et syrah de Sablet sont ici assemblés en cuves béton pour donner un rouge au profil sanguin, à 
la texture veloutée et aux tanins frais. Jolie pointe fumée et notes de menthe en finale. Si le vin manque un peu de 
générosité, il offre cependant un bon équilibre et une chair assez délicate. A déguster avec un gigot à la menthe. 
Merlot, marselan and syrah from Sablet are blended here in concrete vats to produce a red with a bloody 
profile, velvety texture and fresh tannins. A nice smoky touch and hints of mint on the finish. If the wine lacks a 
bit of generosity, it nevertheless offers a good balance and a rather delicate flesh. To be enjoyed with a leg of 
lamb with mint. 
 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 2  
 
Note : 2 étoiles 
Rating : 2 stars 
  

Ce côtes-du-rhône donne la part belle au grenache (75%), vinifié séparément de la syrah (25%) pour bénéficier de 
la pleine maturité de chaque cépage. Le nez franc s’ouvre sur des notes friandes de fruits rouges (groseille, cerise) 
et de poivre, que l’on retrouve dans une bouche ample, élégamment épicée (baie de genièvre, girofle) et 
structurée par des tanins encore fermes. Une belle cuvée qui demandera encore un peu de patience en cave. 
This Côtes-du-Rhône gives pride of place to Grenache (75%), vinified separately from Syrah (25%) to benefit from 
the full maturity of each variety. The frank nose opens with notes of red fruits (redcurrant, cherry) and pepper, 
which are found in a full mouth, elegantly spiced (juniper berry, clove) and structured by tannins still firm. A 
beautiful wine that will require a little more patience in the cellar. 
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Côtes du Rhône villages Sablet – Blanc 2020 
Côtes du Rhône villages Sablet - White 2020 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2020 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2020 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W E I N . P L U S  
 
Note  : 88 
Rating : 88 

 

 
Parfum assez ferme de baies noires plus que rouges, avec des arômes de plantes séchées, d'herbes et de poivre, 
de genièvre et un soupçon de lard. Fruit mûr et juteux avec des arômes fumés à lardés, de noix et de poivre, tanin 
friable mais jeune, persistant et assez dense en bouche, à nouveau du poivre et du genièvre, une certaine chaleur, 
des notes éthérées et herbacées, très bonne finale. 
Fairly firm aroma of black berries rather than red, with aromas of dried plants, herbs and pepper, juniper and a 
hint of bacon. Ripe, juicy fruit with smoky to lardy, nutty and peppery aromas, crumbly but youthful tannin, 
persistent and fairly dense on the palate, again pepper and juniper, some warmth, ethereal and herbaceous 
notes, very good finish. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  T U L I P E  R O U G E  –  V A L L E E  D U  R H O N E  2 0 2 2  
 
Note : 2 tulipes 
Rating : 2 tulips 

 
 
Petits fruits rouges, réglisse et thym, voilà des parfums engageants dans un écrin charnu, dynamique et 
savoureux. Une belle allonge en finale complète la dégustation avec brio. À ce prix, on commande au carton. 
Small red fruits, licorice and thyme, here are engaging perfumes in a fleshy, dynamic and tasty case. A beautiful 
lengthening in finale completes the tasting with brilliance. At this price, we order by the case. 
 
 
 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 2  
 
Note : 1 étoile 
Rating : 1 star 
  

 
De toutes jeunes vignes de marsanne, de roussanne et de clairette ont donné naissance à ce 2020 pâle et limpide, 
au nez guidé par le fruit blanc et l’abricot, à la bouche fraîche, tonique, florale (muguet), d’un bon volume, ourlée 
d’un peu de gras pour la complexité. Un blanc qui invite à passer à table.  
Young vines of marsanne, roussanne and clairette have given birth to this pale and limpid 2020, with a nose 
guided by white fruit and apricot, fresh, tonic, floral (lily of the valley), with a good volume, hemmed in with a little 
fat for complexity. A white wine that invites to go to the table. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

F A L S T A F F  
 
Note : 88 
Rating : 88 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2020 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2020 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C H A L L E N G E  M I L L E S I M E  B I O  2 0 2 2  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 

 
 
Belle intensité aromatique sur un profil de fruits rouges frais. Belle matière et bel équilibre. 
Beautiful aromatic intensity with a fresh red fruit profile. Good body and balance. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

F A L S T A F F  
 
Note : 92 
Rating : 92 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  T U L I P E  R O U G E  –  V A L L E E  D U  R H O N E  2 0 2 2  
 
Note : 2 tulipes 
Rating : 2 tulips 

 
 
Très grenache, le nez s’entiche d’arômes de fleurs, de framboise et de fraise confiturées, que l’on retrouve dans 
une bouche délicate et savoureuse, très bien équilibrée par des tanins fermes, mais intégrés dans la matière. Un 
joli vin à petit prix. 
Very Grenache, the nose is infatuated with aromas of flowers, raspberry and strawberry jam, which are found in 
a delicate and tasty mouth, very well balanced by firm tannins, but integrated into the matter. A nice wine at a 
small price. 
 
 
 

T A S T E D  –  A N D R E A S  L A R S S O N  
 
Note : 89 
Rating : 89 

 
 
Grenat avec une teinte violette. Baies rouges et noires fraîchement écrasées, notes de laurier, de lavande et de 
feuille de tabac. Jeunes fruits denses, généreux avec des notes de poivre et de garrigue, tanin jeune mais mûr 
avec une belle longueur. 
Youthful garnet with a purple hue. Freshly crushed red and dark berries, bay leaf, lavender and tobacco leaf 
notes. Medium weight dense young fruit generous with pepper and garrigue notes, young but ripe tannin with a 
fine length. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  I N T E R N A T I O N A L  D E  L Y O N  2 0 2 1  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
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Gigondas – Rouge 2020 
Gigondas - Red 2020 
 
 

 
  

T A S T E D  –  A N D R E A S  L A R S S O N  
 
Note  : 90 
Rating : 90 

 
 
Couleur grenat foncé avec une teinte violette. Le nez montre une belle pureté avec des baies sauvages, un peu de 
garrigue, de la réglisse et du tabac. Bouche assez ample et dense avec une texture douce, une colonne vertébrale 
fraîche, des fruits noirs et poivrés vibrants avec une belle persistance. 
Dark garnet colour with a purple hue. The nose shows a fine purity with wild berries, some garrigue, liquorice and 
tobacco. Rather ample and dense palate with soft texture, a fresh backbone, vibrant dark and peppery fruit with 
fine persistency. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 1  
 
Médaille d’Or Bio, Médaille d’Argent Bio 
Organic gold medal, organic silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  B E T T A N E + D E S S E A U V E  P R I X  P L A I S I R  2 0 2 1  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
  

Nez expressif de fruits noirs. La bouche est fraîche, les tannins relativement fins apportent une certaine fluidité. La 
finale est légèrement végétale avec de beaux amers.  
Expressive nose of black fruits. The mouth is fresh, the relatively fine tannins bring a certain fluidity. The finish is 
slightly vegetal with nice bitters. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A  O R A N G E  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
 
 
 

C U I S I N E  E T  V I N S  D E  F R A N C E  –  H O R S - S E R I E  N ° 2 9  
 
 
 
 

 

Frais et pimpant, entre arômes de mûre sauvage, de cerise noire, avec une touche d’eau-de-vie de prune. La 
bouche est plus marquée par l’acidité avec une trame intense. Les amers font saliver. Encore un peu serré par 
l’élevage, laissons-lui le temps de s’épanouir.  
Fresh and lively, between aromas of wild blackberry, black cherry, with a touch of plum brandy. The mouth is 
more marked by acidity with an intense frame. The bitters make you salivate. Still a bit tight from the ageing, 
let's give it time to blossom. 
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J E B  D U N N U C K  
 
Note  : 94  
Rating : 94 
 

 

J’ai adoré le Gigondas 2020, et les lecteurs devraient s’emparer de ce joyau. Mélange à parts égales de Syrah et de 
Grenache, il a un style pur, provençal et complexe ainsi que de superbes notes de fruits rouges et noirs, de bois de 
santal, de garrigue et de poivre. Moyennement corsé à corsé en bouche, avec des tanins mûrs et un équilibre 
formidable, il est déjà difficile d’y résister, mais je ne vois aucune raison pour qu’il ne se boive pas brillamment 
pendant 15 ans. 
I loved the 2020 Gigondas, and readers should snatch up this gem. A blend of equal parts Syrah and Grenache, it 
has a pure, Provençal, complex style as well as terrific notes of red and black fruits, sandalwood, garrigue, and 
pepper. Medium to full-bodied on the palate, with ripe tannins and terrific balance, it’s already hard to resist, yet 
I see no reason it won’t drink brilliantly for 15 years. 
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MILLÉSIME 2019  
Vintage 2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 

  



 
24 

 
 
 

IGP Vaucluse – Rouge 2019 
IGP Vaucluse – Red 2019 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Côtes du Rhône – Rouge 2019 
Côtes du Rhône - Red 2019 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 89 
Rating : 89 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note  : 89 
Rating : 89 

 
 
Le Côtes du Rhône 2019, fruité, est une expression ronde, charnue et joyeuse du Grenache dans le Sud de la 
France. Les cerises noires dominent, mais il y a suffisamment de complexité végétale pour suggérer la garrigue, et 
des notes d’espresso ajoutent de la profondeur à la finale. Corsé, il devrait être apprécié au cours des prochaines 
années, tout en restant juteux et frais. Habituellement disponible pour environ 11 à 12$ aux Etats-Unis, c’est une 
excellente affaire pour un domaine familial et cultivé en agriculture biologique. A boire entre 2020 et 2023. – Joe 
Czerwinski 
The fruity, direct 2019 Cotes du Rhone is a plump, round, joyful expression of Grenache in the south of France. 
Black cherries dominate, but there is enough herbal complexity to suggest garrigue, and hints of espresso add 
depth to the finish. Medium to full-bodied, it should be enjoyed over the next few years, while it remains juicy and 
fresh. Usually available for around $11 to $12 in the U.S., this is a terrific bargain from a modest, family-run – and 
organically farmed – estate. Drink 2020 – 2023. – Joe Czerwinski 
 
 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 2  
 
Note  : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

20% de marselan pimentent cet assemblage de merlot et de syrah, donnant à découvrir les atouts de ce 
croisement entre le grenache et le cabernet-sauvignon. Une robe velouté, grenat profond, à peine ourlée de 
cuivre, un nez complexe de fruits (framboise, cassis), d’épices (réglisse, clou de girofle) et de menthol donnent le 
ton. La bouche? Après une attaque souple, elle déploie un beau volume étayée par des tanins discrets et fondus. 
La finale, sur de fines notes de chocolat et de noisette grillée, donne du relief à ce vin équilibré. Des arômes et de 
l’énergie.  
20% marselan spices up this blend of merlot and syrah, giving to discover the assets of this cross between 
grenache and cabernet-sauvignon. A velvety, deep garnet color, barely hemmed in with copper, a complex nose 
of fruit (raspberry, black currant), spices (licorice, clove) and menthol set the tone. The mouth? After a supple 
attack, it deploys a beautiful volume supported by discreet and melted tannins. The finish, with fine notes of 
chocolate and roasted hazelnut, gives relief to this balanced wine. Aromas and energy. 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Blanc 2019 
Côtes du Rhône Villages Sablet - White 2019 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Côtes du Rhône Villages Sablet – Rosé 2019 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Rosé 2019 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2019 
Cotes du Rhone Villages Sablet - Red 2019 

 
 

 
 
 
 
 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 89 
Rating : 89 

 

 
 

W E I N . P L U S  
 
Note  : 86 
Rating : 86 

 

 
Nez clair, finement herbacé et quelque peu floral, avec des arômes de fruits blancs et jaunes et traces d’amande. 
Fruits mûrs, crémeux, légèrement juteux, à nouveau des notes de noisette et de légères notes végétales, un 
soupçon de fleurs, une certaine chaleur, une acidité très élégante, des traces de fruits rouges en arrière-plan, 
bonne à très bonne, finale chaleureuse et crémeuse avec des notes d’amande et de noisette. 
Clear, finely herbal and somewhat floral nose with white and yellow fruit aromas as well as almondy traces. Ripe, 
melting, somewhat juicy fruit, again nutty and slightly vegetal tones, a hint of floral, certain warmth, very fine 
acidity, red berry traces in the background, good to very good, warm, melting and almondy-nutty finish. 
 
 

W E I N . P L U S  
 
Note  : 85 
Rating : 85 

 

 
Un petit parfum floral et végétal avec des notes de fruits jaunes et rouges. Fruit acidulé, vif, un peu noiseté avec 
des notes de levure, tanin délicat, alcool fondant et perceptible en bouche, bonne persistance, fraises en bouche, 
une touche de poivre, bonne finale chaleureuse. 
A little floral and herbal scent with yellow and red fruity notes. Tart, bright, somewhat nutty fruit with yeasty 
notes, delicate tannin, much melting and noticeable alcohol on the palate, good persistence, strawberries on the 
palate, a touch of pepper, good, warm finish. 
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T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note  : 92 
Rating : 92 

 
 
Les sols sablonneux de Sablet donnent au Côtes du Rhône Villages Sablet 2019 une dose supplémentaire de fleurs 
au nez, mariées harmonieusement à des cerises noires et des myrtilles. Un assemblage de 60% de grenache, 30% 
de syrah et 10% de mourvèdre, vieilli peu de temps en cuvée béton, il donne un vin corsé qui reste aérien et 
soyeux, se terminant en longueur sur d’élégantes notes de thé noir, de pétales de rose, de cacao et de fruits noirs. 
A boire entre 2021 et 2026. – Joe Czerwinski 
The sandly soils around Sablet give the 2019 Cotes du Rhone Villages Sablet an extra dose of florals on the nose, 
married seamlessly to black cherries and blueberries. A blend of 60% Grenache, 30% Syrah and 10% Mourvèdre, 
all aged just a short time in concrete, it delivers a full-bodied wine that remains airy and silky in texture, ending 
long, on elegant notes of black tea, rose petals, cocoa and dark fruit. Drink 2021 – 2026. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  T E R R E  D E  V I N S  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 1  
 
Note  : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Nez solaire et complexe associant la cerise mûre, le Zan et les épices douces. En bouche, un vin très convivial dont 
on aime les jolies rondeurs et la souplesse des tanins. Aimable, flatteur, on peut l’ouvrir dès à présent. 
Solar and complex nose combining ripe cherry, Zan and sweet spices. On the palate, a very friendly wine whose 
beautiful roundness and supple tannins are appreciated. Friendly, flattering, we can open it now. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G E N E R A L  A G R I C O L E  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or, Médaille de Bronze  
Gold medal, Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 2 0  
 
Note : 88 – Médaille d’Or  
Rating : 88 – Gold medal 
  

Robe pourpre vif, reflets jeunes. Nez net mêlant cerise, groseille, violette, épices fines, réglisse. Au palais un vin fort 
élégant, velouté, harmonieusement construit, aux fragrances encore juvéniles qui persistent longuement. Très 
plaisant. 
Bright purple color, young reflections. Net nose mixing cherry, redcurrant, violet, fine spices, liquorice. On the 
palate a very elegant, velvety, harmoniously built wine, with still juvenile fragrances that persist for a long time. 
Very pleasant. 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2019 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2019 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 89 
Rating : 89 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C H A L L E N G E  M I L L É S I M E  B I O  2 0 2 1  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
  

Nez expressif de fruits noirs. Bouche fine et chocolatée. Belle longueur.   
Expressive nose of black fruits. Fine and chocolatey mouth. Good length.  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note  : 91 
Rating : 91 

 
 
Assemblage de 60% de Grenache, 30% de Syrah et 5% de Cinsault et de Mourvèdre, le Côtes du Rhône Villages 
Plan de Dieu n’a passé que quelques mois en cuve béton avant d’être mis en bouteilles. Il est sombre et 
intensément coloré, avec des notes de cerises noires et de prunes qui dominent au nez. Bouche corsé et ample, il 
manque d’élégance par rapport au Sablet, mais il compense par sa puissance brute et sa concentration, et se 
termine par une finale longue et légèrement poussiéreuse. A boire entre 2021 et 2025. – Joe Czerwinski 
A blend of 60% Grenache, 30% Syrah and 5% each Cinsault and Mourvèdre, the 2019 Cotes du Rhone Villages 
Plan de Dieu spent just a few months in concrete prior to bottling. It’s dark and intensely colored, with notes of 
black cherries and plums dominating the nose. Full bodied and chunky on the palate, it lacks elegance when 
compared to the estate’s bottling from Sablet but makes up for it in raw power and concentration, finishing long 
and softly dusty. Drink 2021 – 2025. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 1  
 
Note  : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Un nez bien typé Plan de Dieu, chaleureux, confit, puissant mais rafraîchi par un trait mentholé bienvenu. La 
bouche y ajoute de belles épices et de la réglisse, et offre la matière capiteuse que l’olfaction suggérait, épaulée 
par de beaux tanins bien pris dans le fruit. Une belle évocation de l’appellation. 
A nose well typified Plan de Dieu, warm, candied, powerful but refreshed by a welcome minty line. The mouth 
adds beautiful spices and liquorice, and offers the heady substance that the olfaction suggested, supported by 
beautiful tannins well caught in the fruit. A beautiful evocation of the appellation. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or Bio, Médaille d’Argent Bio 
Organic gold medal, organic silver medal 
  

_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  T E R R E  D E  V I N S  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Gigondas – Rouge 2019 
Gigondas - Red 2019 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C O N C O U R S  B E T T A N E + D E S S E A U V E  P R I X  P L A I S I R  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
  

Un excellent grenache dans un style charnu et rond en bouche, avec du volume. Convivial et aussi très bon.  
An excellent grenache in a fleshy and round style in the mouth, with volume. Convivial and also very good. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 2 0  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent, Médaille de Bronze 
Gold medal, Silver medal, Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 2 0  
 
Note : 87 – Médaille d’Or  
Rating : 87 – Gold medal 
  

Robe pourpre soutenu, reflets violines. Nez expressif de groseille, cassis, épices, violette, subtil fond végétal. 
Attaque parfumée, bouche alerte, tendue, corsée qui cache bien sa puissance. On se délecte de ses parfums 
méridionaux généreux. A attendre. 
Deep purple dress, purple reflections. Expressive nose of redcurrant, blackcurrant, spices, violet, subtle vegetal 
background. Perfumed attack, mouth alert, tense, full-bodied which hides well its power. We revel in its generous 
southern fragrances. To wait. 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 2  
 
Note  : 2 étoiles  
Rating : 2 stars 
  

Mi-grenache mi-syrah, ce rouge encore un peu sur la réserve n’a pas vu le bois. Il en résulte un nez net de 
framboise fraîche et de notes balsamiques. Le fruit rouge prédomine en bouche également, apportant beaucoup 
de fraîcheur à une matière fluide et persistante. La petite pointe tannique en finale indique un potentiel 
intéressant pour ce vin de fruit, déjà charmeur.  
Half-grenache, half-syrah, this red is still a bit on the back burner and has not seen the wood. The result is a 
clean nose of fresh raspberry and balsamic notes. The red fruit predominates in the mouth as well, bringing a lot 
of freshness to a fluid and persistent matter. The small tannic touch on the finish indicates an interesting 
potential for this already charming fruit wine. 
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J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note  : 17+ 
Rating : 17+ 

 

 
Dégusté à l’aveugle. Un nez peu expressif. Noyau de fruit avec une structure élégante et des tanins fermes. Le 
milieu de bouche est agréablement, saupoudré de poivre noir et de clou de girofle. La finale est longue et 
concentrée. A boire entre 2023 et 2028. – Alistair Cooper MW 
Tasted blind. A tightly coiled, not-too-expressive nose. Good fruit core with an elegant structure and firm tannins, 
there is a lovely dusting of black pepper and clove throughout the mid palate and a long, focused finish. 14.5% 
Drink 2023 – 2028. – Alistair Cooper MW 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  –  O C T  2 0 2 0  
 
Note : 91-93 
Rating : 91-93 
 

 

Une répartition uniforme de grenache et de syrah élevé en cuve, le Gigondas 2019 est un échantillon 
impressionnant offrant beaucoup de fruits sombres et de notes d'herbes poivrées ainsi qu'une richesse moyenne 
à corsée, des tanins mûrs et polis et une belle finale. La pureté, ainsi que la qualité des tanins, sont exceptionnelles. 
Il devrait être agréable à boire dès le départ tout en se conservant pendant 10 à 12 ans. – Jeb Dunnuck  
An even split of Grenache and Syrah brought up in tank, the 2019 Gigondas is an impressive barrel sample 
offering lots of darker fruits and peppery herb notes as well as medium to full-bodied richness, ripe, polished 
tannins, no hard edges, and a great finish. The purity, as well as the tannin quality, are exceptional. It should 
drink nicely right out of the gate yet keep for 10-12 years. – Jeb Dunnuck 
 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  O C T  2 0 2 0   
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Style plus léger, fluide et frais en bouche avec des tanins fins et un peu secs en finale. L'acidité est assez pointue. 
Elégant, frais et très buvable. 
A boire entre 2020 et 2023. - Matt Walls 
Lighter style, fluid and fresh on the palate with fine tannins that are just a little dry on the finish. Acidity is quite 
pointed. Elegant, fresh and very drinkable. 
Drinking window 2020 – 2023. - By Matt Walls 
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MILLÉSIME 2018  
Vintage 2018 
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Côtes du Rhône  – Rouge 2018 
Côtes du Rhône - Red 2018 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2018 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2018 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L E  P O I N T  -  A V R I L  2 0 1 9  
 
Note : 14,5/15 
Rating : 14,5/15 

 

 
Nez fin, fruits noirs, mûre, terre humide, bois de réglisse, tanins veloutés, serrés, touche amère, savoureux. 
Fine nose, black fruits, blackberry, damp earth, liquorice wood, velvety, tight tannins, bitter touch, tasty. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 9  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 9  
 
Médaille d’Argent  
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  A M P H O R E  2 0 1 9  
 
Médaille d’Or  
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 9  
 
Médaille d’Or  
Gold medal 
  

 
 
 

W I N E  E N T H U S I A S T  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note : 89 
Rating : 89 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2018 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2018 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W I N E  E N T H U S I A S T  –  N O V  2 0 2 0  
 
Note : 90 
Rating : 90 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L E S  6 0 0  M E I L L E U R S  V I N S  D E  F R A N C E  -  2 0 1 9 - 2 0 2 0  
 
Note : 2 étoiles 
Rating : 2 star 
  

_________________________________________________________________________________________________________________ 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 2 0  
 
Note : 2 étoiles - Coup de cœur  
Rating : 2 star – Coup de cœur 
  

Un charme certain dans ce Plan de Dieu qui s’ouvre sur un nez fin et aromatique aux francs arômes de cassis. Les 
dégustateurs ont loué la rondeur soyeuse de la matière et les saveurs pulpeuses qui procurent une sensation 
singulière de plénitude et de gourmandise. 2019-2022 
A certain charm in this Plan de Dieu which opens with a fine and aromatic nose with clear blackcurrant aromas. 
The tasters praised the silky roundness of the material and the pulpy flavors which provide a singular sensation 
of fullness and gluttony. 2019-2022 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W E I N - M A R K T  –  M A I  2 0 2 0  
 
Note : 89  
Rating : 89 
 

 

Rouge grenat dense. Le nez complexe aux notes florales-herbacées, accessible en bouche avec le goût des cerises 
marinées, offre la pression idéale en bouche. 
Dense garnet red. The complex nose with floral-herbaceous notes, accessible in the mouth with the taste of 
marinated cherries, offers the ideal pressure in the mouth. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 9  
 
Médaille d’Argent, Médaille de Bronze 
Silver medal, Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 9  
 
Médaille d’Or, Médaille de Bronze 
Gold medal, Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 9  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Gigondas – Rouge 2018 
Gigondas - Red 2018 

 
 

  
W E I N - P L U S  –  J A N  2 0 2 0  
 
Note : 86 
Rating : 86 
 

 

Parfum de baies mélangées partiellement conservées et d'un peu de cerise avec des arômes floraux et un peu de 
viande crue. Fruits limpides, francs, assez frais, jeunes, tanins assez fins et un peu de mordant, nuances charnues, 
poivre assez prononcé, alcool chauffant, notes de genièvre, certaine persistance, pas trop profonde, bonne à très 
bonne finale. 
Fragrance of partly preserved mixed berries and a little cherry with floral aromas and some raw meat. Clear, 
straightforward, quite fresh fruit, youthful, rather fine tannin and some bite, fleshy nuances, quite distinct pepper, 
warming alcohol, juniper tones, certain persistence, not to deep, good to very good finish. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  
 
Note : 17+ 
Rating : 17+ 
 

 

50 % de grenache, 50 % de syrah. Vieilli neuf mois dans du béton. Dégusté à l'aveugle. Nez opulent de fruits 
rouges : groseille, framboise, cerise. Belle expression et multi-couches, avec un superbe équilibre entre les tanins 
fins et une acidité perturbante. Longue finale. Il délivre la puissance du Rhône méridional dans un ensemble 
rafraîchissant. A boire entre 2021 et 2031. - Richard Hemming 
50% Grenache, 50% Syrah. Aged for nine months in concrete. Tasted blind. Opulent red fruit on the nose : 
redcurrant, raspberry, cherry. Beautifully expressive and multi-layered, with superb balance between the fine 
tannins and pert acidity. Lenghty finish. Delivers the power of the Southern Rhône in refreshing package.  
Drink 2021 – 2031. - Richard Hemming 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  O C T  2 0 1 9   
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Attrayant, ouvert et exubérément fruité avec une acidité vive, des tanins assez corsés et une finale assez longue. La 
framboise et la mûre ont une bonne impression de dynamisme. Il est frais et bien équilibré sinon profond. Vignes 
en agriculture biologique de 35 ans d'âge en moyenne, toutes égrappées, élevées neuf mois en cuve béton avant 
la mise en bouteille. 
A boire entre 2020 et 2024. - Matt Walls 
Attractive, open and exuberantly fruity with a bright acidity, fairly butch tannins and fairly long finish. There’s a 
good sense of vibrancy to the raspberry and blackberry fruit. It’s fresh and well balanced if not deep. 5,000 bottles 
made. 1.1ha plot of organically grown vines with an average of 35 years of age. All destemmed, matured for nine 
months in cement before bottling. 
Drinking window 2020 – 2024. - By Matt Walls 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  –  S E P T  2 0 1 9  
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Déjà embouteillé et du même assemblage que le 2017, le Gigondas 2018 est au même niveau que le 2017 mais a 
un style beaucoup plus accessible, élégant et poli. Des notes d'aplomb, de mûres, de poivre moulu et d'épices 
ainsi qu'une touche de graphite se dégagent de ce gigondas moyen à corsé, corsé et exceptionnel. À boire au 
cours des 7 à 8 prochaines années. 
Already bottled and the same blend as the 2017, the 2018 Gigondas is at the same level as the 2017 yet has a 
much more approachable, elegant, polished style. Notes of plumbs, blackberries, ground pepper, and spice as 
well as a kiss of graphite all emerge from this medium to full-bodied, pleasure-bent, outstanding Gigondas. Drink 
it over the coming 7-8 years or so. 
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MILLÉSIME 2017  
Vintage 2017 
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Côtes du Rhône – Rouge 2017 
Côtes du Rhône - Red 2017 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2017 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2017 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  A O U T  2 0 1 8  
 
Note  : 89 
Rating : 89 

 
 
Assemblage de 75% et de 25% de Syrah, le Côtes du Rhône 2017 avait déjà été mis en bouteille lorsque j’ai visité le 
domaine en juin. Il est moyennement corsé et frais en bouche, avec des saveurs vives de cerise et de myrtille, avec 
un soupçon de réglisse et une bonne persistance. A boire entre 2018 et 2022. – Joe Czerwinski 
A blend of 75% Grenache and 25% Syrah, the 2017 Cotes du Rhone had already been bottled when I visited the 
estate in June. It’s medium-bodied and fresh-tasting, with bright cherry and blueberry flavors that finish crisp 
and silky, with a hint of licorice and decent persistence. Drink 2018 – 2022. – Joe Czerwinski 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

J A N C I S  R O B I N S O N  
 
Note : 14,5 
Rating : 14,5 
 

 

Simple, léger, amer, acidulé. Possède la plénitude du Rhône, mais le caractère fruité est très simple. - Richard 
Hemming 
Simple, light, bitter, tangy. Has the Rhône fullness, but the fruit character is very simple. - Richard Hemming 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  A O U T  2 0 1 8  
 
Note  : 92+ 
Rating : 92+ 

 
 
Des notes florales mettent en valeur les baies fraiches mélangées dans le Sablet 2017. Il est moyennement corsé 
mais avec des tanins soyeux et des notes subtiles d’épices séchées sur la finale persistante. A boire entre 2019 et 
2025. – Joe Czerwinski 
Floral notes accent fresh mixed berries in the 2017 Cotes du Rhone Villages Sablet. It’s medium to full-bodied but 
silky tannins and subtle notes of dried spices on the lingering finish. Drink 2019 – 2025. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 8  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2017 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2017 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Gigondas – Rouge 2017 
Gigondas - Red 2017 
 
 
  

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Cet assemblage brillant et fruité de 50% de Grenache et de 50% de Syrah récompensera une consommation plus 
précoce pour ses saveurs juteuses et immaculées de prune et de cerise confite. Luxuriant et généreux en bouche, 
il présente des tanins fermes et charpentés et juste assez de subtilités de pain grillé, de champignon et de thym 
sauvage pour conserver son élégance jusqu’en 2023. - Anna Lee C. Iijima 
This brilliantly sunny, fruit-forward blend of 50% Grenache and 50% Syrah will reward earlier consumption for its 
juicy, pristine plum and cherry preserve flavors. Lush and yielding on the palate it has firm, framing tannins and 
just enough subtleties of toast, mushroom and wild thyme to maintain elegance through 2023. – Anna Lee C. 
Iijima 
 
 
 

 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  A O U T  2 0 1 8  
 
Note  : 91 
Rating : 91 

 
 
Le Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu 2017, moyen à corsé, est composé d’environ 55% à 60% de grenache (le 
reste est de la syrah). Avec des notes de myrtilles fraîches, de cola et d’épices séchées, c’est un vin juteux et 
agréable à boire pendant les 4-5 prochaines années. A boire entre 2018 et 2023. – Joe Czerwinski 
The medium to full-bodied 2017 Cotes du Rhone Villages Plan de Dieu is about 55% 60% Grenache (the rest is 
Syrah). With its notes of fresh blueberries, cola and dried spices, it’s juicy, mouthwatering fun to drink over the 
nest 4-5 years. Drink 2018 – 2023. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 8  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 8  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
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J E B  D U N N U C K  –  S E P T  2 0 1 9  
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Assemblage à parts égales de grenache et de syrah, le Gigondas 2017 est un vin moyennement corsé, structuré et 
tannique qui ne demande qu'à vieillir en bouteille pendant 2 à 4 ans. Avec des notes de kirsch, de mûres, de bois 
de pommier et de terre, il est moyennement corsé, a des tanins fermes, une profondeur impressionnante en 
milieu de bouche et une grande finale. C'est l'un de ces vins qui a tous les bons composants mais qui est pour 
l'instant en grande partie potentiel. – Jeb Dunnuck 
A blend of equal parts of Grenache and Syrah, the 2017 Gigondas is a medium-bodied, structured, tannic wine 
that’s just begging for 2-4 years of bottle age. With notes of kirsch, blackberries, applewood, and earth, it’s 
medium-bodied, has firm tannins, impressive mid-palate depth, and a great finish. It’s one of those wines that 
has all the right components yet is mostly potential at the moment. – Jeb Dunnuck  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  
 
Note : 16,5 
Rating : 16,5 
 

 

50% de grenache, 50% de syrah. Dégusté à l'aveugle. Parfum et arôme - nez délicieux, ouvert, généreux. Succulent 
équilibre en bouche, avec un caractère de cuir et coriace qui fait une finale savoureuse. Chocolat amer et une 
touche de caractère granitique également. Beaucoup de choses se passent ici - bien fait. 
A boire 2019-2026. - Richard Hemming 
50% Grenache, 50% Syrah. Tasted blind. Fragrant and perfumed – delightful, open, generous nose. Succulent 
balance on the palate, with tarry, leathery character making a savoury finish. Bitter chocolate and a touch of 
granitic character too. Lots going on here – nicely done. 
Drink 2019-2026. - Richard Hemming 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Mélange souple et rond, composé à parts égales de grenache et de syrah, le Gigondas 2017 offre des notes 
parfumées de cerises, de fraises et d'épices. Il est fait dans un style doux et opulent, a des tanins légers et une 
longueur exceptionnelle. Il est idéal à boire dans les 7-8 ans à venir. 
A supple, rounded blend of equal parts Grenache and Syrah, the 2017 Gigondas offers up perfumed notes of 
cherries, strawberries, and spice. It’s made in a soft, opulent style, has light tannins, and outstanding length. It’s 
ideal for drinking over the coming 7-8 years. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  A U G  2 0 1 8  
 
Note : 94 
Rating : 94 
  

Mis en bouteille juste une semaine avant ma visite de dégustation de juin, le Gigondas 2017 ne montrait aucun 
effet néfaste. Un assemblage 50-50 de grenache et de syrah qui ne voit jamais de chêne, il est à la fois corsé et 
remarquablement soyeux. portée par une texture presque daim, moelleuse et enveloppante, tandis que des 
notes complexes de clou de girofle, de piment de la Jamaïque et d'anis étoilé se dégagent sur la longue finale. A 
boire entre 2020 et 2030. – Joe Czerwinski 
Bottled just one week before my June tasting visit, the 2017 Gigondas was showing no ill effects. A 50-50 blend of 
Grenache and Syrah that never sees oak, it’s full-bodied and remarkably silky at the same time. Cherries and 
blueberries are carried by a nearly suede-like texture, plush and mouthcoating, while complex hints of clove, 
allspice and star anise emerge on the long finish. Drink 2020 – 2030. – Joe Czerwinski 
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MILLÉSIME 2016  
Vintage 2016 
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Côtes du Rhône – Rouge 2016 
Côtes du Rhône - Red 2016 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  A O U T  2 0 1 8  
 
Note : 89 
Rating : 89 
  

Luxuriant et accessible, le Côtes du Rhône 2016 est exactement le genre de vin abordable que je voudrais trouver 
sur la carte des vins de mon bistrot local. Il regorge de notes profondes de cerise noire, de prune et de cacao. 
Corsé, il est riche et velouté, mais sufisamment doux pour être bu dans les prochaines années. A boire entre 2018 
et 2021. - Joe Czerwinski 
Lush and approachable, the 2016 Cotes du Rhone is exactly the sort of affordable wine I’d want to find on the 
wine list of my local bistro. It’s packed with deep black cherry, plum and cocoa notes. Medium to full-bodied, it’s 
rich and velvety but soft enough to drink over the next few years. Drink 2018 – 2021. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Frais et ouvert, des arômes de cerises et de prunes compotées, des notes de réglisse et de vanille avec une finale 
conviviale , Grenache et Syrah. A boire maintenant, 5 000 caisses produites. - JM 
Fresh an open, with cherry and plum compote flavors and dashes of licorice and vanilla through the friendly 
finish, Grenache and Syrah. Drink now, 5 000 cases made. – JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 7  
 
Note : 86 – Médaille d’Or  
Rating : 86 – Gold medal 
  

Robe pourpre intense, reflets jeunes. Nez agréable, épicé, fruits rouges, touche de garrigue. Bouche fraiche 
affichant un joli profil svelte, ample, parfums assez timides en l'état, agréable accent ensoleillé, la finale est ferme 
avec de la densité. 
Intense purple color, young reflections. Pleasant nose, spicy, red fruits, scrubland hints. Fresh mouth showing a 
nice slim profile, ample, delicate scents, nice sunny accent, the finish is firm with density. 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2016 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

W I N E  S P E C T A T O R  2 0 1 8  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Charnu, aux saveurs délicieuses de cassis, de framboise et de pâte de fruit de prune encadrées par des notes de 
bois de pomme légèrement roussies. Un accent de tabac foncé est suspendu à la finale, ajoutant de la profondeur 
et de la longueur. À boire maintenant jusqu'en 2020. 6 000 caisses fabriquées. - JM 
Fleshy, with delicious cassis, raspberry and plum pâte de fruit flavors framed by a gently singed apple wood 
notes. A dark tobacco accent hangs on the finish, adding depth and length. Drink now through 2020. 6 000 
cases made. – JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  N O V  2 0 1 7  
 
Note : 92 
Rating : 92 
  

Un super effort (et sans doute une super affaire en plus), le Sablet 2016 du Domaine des Pasquiers est tout ce que 
vous voulez d’un Côtes du Rhône soit. Il marie harmonieusement des notes de subtiles notes de garrigue et de 
cerises mûres au nez ; il est corsé et crémeux en bouche ; et il se termine en longueur avec des tanins soyeux et 
beaucoup de fraîcheur. A boire dans les 7-8 prochaines années. Drink 2017 – 2015. – Joe Czerwinski 
A super effort (and undoubtedly a super bargain to boot), the 2016 Cotes du Rhone Villages Sablet from 
Domaine des Pasquiers is everything you want a Côtes du Rhône to be. It seamlessly marries subtle notes of 
garrigue with ripe cherries on the nose; it’s full-bodied and creamy-textured on the palate; and it ends long with 
silky tannins and plenty of freshness. Drink it over the next 7 – 8 years. Drink 2017 – 2025. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 7  
 
Note : 87 – Médaille d’Or 
Rating : 87 – Gold medal 
  

Robe pourpre vif, reflets violines. Nez discret, touches fruités (griotte, groseille), violette. Bouche plus épanouie, 
concentrée, virile, profonde, solide structure encore dissociée, la riche succulence charnue apporte un réel plaisir. 
On l'attendra. 
Bright purple color, violet reflections. Discreet nose, fruity hints (morello cherry, currant), violet, full-bodied, virile, 
deep, solid structure, the risch fleshy succulence brings a real pleasure. We will wait for it. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  A M P H O R E  2 0 1 7  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2016 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2016 

 
 

  

W I N E  S P E C T A T O R  –  F E B  2 0 1 8  
 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

Frais et ouvert, avec un noyau fruité de cassis et de confiture de framboise bordé de légères notes d'anis et de 
graphite. Grenache, Syrah, Mourvèdre et Cinsault. À boire maintenant jusqu'en 2018. 16 000 caisses fabriquées. -JM 
Fresh and open, with a fruit-driven core of cassis and raspberry confiture lined with light anise and graphite 
notes. Grenache, Syrah, Mourvèdre and Cinsault. Drink now through 2018. 16000 cases made. -JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  N O V  2 0 1 7  
 
Note : 89 
Rating : 89 
  

Le Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu 2016, un mélange de Grenache, Syrah, Carignan et Cinsault, a passé près 
de 12 mois dans le béton avant d’être embouteillé. C’est un grand vin puissant qui n’est ni trop mûr ni trop extrait. 
Des cerises au brandy et des notes de garrigue se répandent facilement sur la bouche ample, montrant une belle 
longueur en fin de bouche. A biore dans les 5 ou 6 prochaines années. A boire entre 2017 et 2022. – Joe Czerwinski 
The 2016 Cotes du Rhone Villages Plan de Dieu, a blend of Grenache, Syrah, Carignan and Cinsault, spent close 
to 12 months in concrete prior to bottling. It’s a big, powerful wine that’s not overripe or overextracted. Brandied 
cherries and hints of garrigue spread easily across the full-bodied palate, showing ample length on the finish. 
Drink it over the next 5-6 years. Drink 2017 – 2022. – Joe Czerwinski 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 1 7  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 étoile 
  

La personnalité de ce vin s’exprime dès l’olfaction : des parfums de fruits mûrs, cassis en tête, et des notes 
kirschées se mêlant avec bonheur. L’harmonie règne également en bouche, où la matière dense, les arômes de 
myrtille et les tanins mûrs forment un ensemble élégant. Un bel ambassadeur de son appellation. 2018-2022  
La personnalité de ce vin s’exprime dès l’olfaction : des parfums de fruits mûrs, cassis en tête, et des notes 
kirschées se mêlant avec bonheur. L’harmonie règne également en bouche, où la matière dense, les arômes de 
myrtille et les tanins mûrs forment un ensemble élégant. Un bel ambassadeur de son appellation. 2018-2022 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 1 7  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 7  
 
Note : 87 – Médaille d’Or 
Rating : 87 – Gold medal 
  

Robe pourpre sombre, reflets jeunes. Nez agréable, groseille, griotte, épices fines, herbes sèches. Attaque veloutée, 
bouche riche pleine de charme, sa virilité innée domptée par une succulence ronde et gouleyante, sensation 
naturelle, finale végétale. 
Dark purple color, young reflections. Pleasant nose, currant, morello cherry, fine spices. Velvety attack, rich and 
charming in the mouth, its natural virility is tamed by a round and easy succulence, vegetal finish. 
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Gigondas – Rouge 2016 
Gigondas - Red 2016 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  2 0 1 7  
 
Note : 94 
Rating : 94 
  

Le Domaine des Pasquiers a créé un Gigondas 2016 capable d'embrasser de nombreux Chateauneufs. Il débute 
par des senteurs de cola ensuite il relève, des senteurs de cola, ensuite il révèle des  suprêmes notes de framboises 
rouges mûres , concentré et souple en bouche. Avec ses tanins fermes et acides, il devrait raisonnablement  avoir 
une longue vie, même s'il est presque accessible. A boire entre 2019 et 2030. - J.C. 
Domaine des Pasquiers has fashioned a 2016 Gigondas that's capable of embarrassing many Châteauneufs. It 
starts off with some tarry, cola scents, then reveals supremely ripe red raspberries on the full-bodied, supple 
palate. With its firm tannins and acids, it should prove reasonably long-lived, despite being almost 
approachable.  Drink 2019 – 2030. - J.C. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 7  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent 
Gold medal, Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 7  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 7  
 
Médaille d’Or, Médaille de Bronze 
Gold medal, Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 7  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
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La singulière – Vin de France – Rouge 2016 
Vin de France - Red 2016 

 
 
  

C O N C O U R S  D E S  V I N S  :  E L L E  A  T A B L E   
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
  

Belle robe allant du grenat au rubis soutenu et limpide. Nez bluffant et inspirant! Une corbeille de fruits noirs, de la 
figue, une branche de laurier, une feuille d’eucalyptus et un grain de poivre, c’est la recette de la potion magique! 
Belle émotion en bouche! La chair est veloutée, mûre et gourmande. Nous rajoutons un bâton de réglisse, un 
carré de chocolat et une cerise noire. Dégustez! Vous serez plus forts! 
Beautiful color ranging from garnet to deep and limpid ruby. Stunning and inspiring nose! A basket of black 
fruits, fig, a bay leaf, a eucalyptus leaf and a peppercorn is the recipe for the magic potion! Beautiful emotion in 
the mouth! The chair is velvety, ripe and delicious. We add a stick of liquorice, a square of chocolate and a black 
cherry. Enjoy! You will be stronger! 

 
 

J E B  D U N N U C K  –  O C T  2 0 1 7  
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Le Gigondas 2016 a été déjà en bouteilles au moment de mes dégustations et c'est avant tout, un Gigondas 
incroyablement sexy à base égale de Grenache et de Syrah, élevés dans des cuves béton. Il déborde d'arômes et 
de saveurs de fruits (mûres, framboises noires), épice, poivre, un 2016 concentré qui montre la pureté et l'opulence 
de ce millésime formidable. A boire d'ici 2026. 
The 2016 Gigondas was already in bottle at the time of my tastings and it's a forward, incredibly sexy Gigondas 
based on equal parts Grenache and Syrah, brought up all in concrete tanks. Loads of fruit (blackberries, black 
raspberries), spice, pepper and dusty earth aromas and flavors flow to a rich, full-bodied 2016 that shows the 
purity and opulence of this terrific vintage. Drink it through 2026. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Des notes salées de terre concassée, de ronce et de champignon séché juxtaposent la prune et la baie gorgées de 
soleil dans ce mélange opulent de 50% Grenache et 50% Syrah. Il est dodu et charnu en bouche mais ancré par 
des tanins fermes et persistants et une finale minérale fraîche. Puissant mais majestueux, il devrait s'améliorer 
jusqu'en 2030. - Anna Lee C. Lijima 
Savory notes of crushed earth, bramble and dried mushroom juxtapose sun-kissed plum and berry in this 
opulent blend of 50% Grenache and 50% Syrah. It’s plump and fleshy on the palate but anchored by firm, 
lingering tannins and a fresh mineral finish. Powerful yet stately, it should improve through 2030. - Anna Lee C. 
Lijima 
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MILLESIME 2015  
Vintage 2015 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2015 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2015 
 
 
 
  W I N E  S P E C T A T O R  2 0 1 7  

 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

Soyeux, avec une bonne chair au cœur de notes chaudes de pâte de prune et de figue. Une solide structure finale, 
qui reprend des accents d'épices brûlées. Grenache, Syrah et Mourvèdre. A boire dès maintenant et jusqu'en 2018. 
6 000 caisses fabriquées. - JM 
Silky edged, with good flesh to the core of warm plum and fig paste notes. A solid graphite spine drives the finish, 
which picks up singed spice accents. Grenache, Syrah and Mourvèdre. Drink now through 2018. 6 000 cases 
made. - JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 7  
 
Note : 2 étoiles  
Rating : 2 stars  
  

Robe foncée, presque noire. Nez jouant sur une palette florale et fruitée. Les fruits noirs dominent au final. La 
bouche est ronde de prime abord, puis les épices prennent le dessus. L’harmonie nez-bouche est incontestable. 
Un vin riche, dense, qui saura évoluer encore car la matière est bien là. A attendre. A marier avec une viande en 
sauce ou pourquoi pas un dessert au chocolat. 
Dark color, almost black. Nose balancing to a floral and fruity palet. Finaly, the dark fruits dominate. First, the 
mouth is round, then spices take on them. The harmony nose and mouth is incontestable. A rich wine, strong, it 
will evolving again because the matter is here. To wait. To pairs with sauce meat or chocolate dessert, why not. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  M A R C H  2 0 1 7  
 
Note : 87 
Rating : 87 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

De succulentes saveurs de cerise noire et de framboise sont franches et juteuses dans ce rouge voluptueux mais 
élégamment équilibré. C’est une gorgée crémeuse et gourmande, nuancée de notes de noix et de sauge. La 
finale est modérée et encadrée par des tanins mûrs et nerveux. – Anna Jee C. Iijima 
Luscious black-cherry and raspberry flavors are straightforward and juicy in this voluptuous yet elegantly 
balancer red. It’s a creamy, mouthfilling sip nuanced with hints of nuts and sage. The finish is moderately and 
framed by ripe, sinewy tannins. – Anna Jee C. Iijima 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 6  
 
Médaille d’Argent, Médaille de Bronze 
Silver medal, Bronze medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2015 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2015 

 
 
  

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 6  
 
Note : 84 – Médaille d’Or 
Rating : 84 – Gold medal 
  

Robe sombre, reflets violacés. Premier nez minéral, plutôt plaisant, évolution fruitée, notes terreuses. En bouche 
un vin poli aux tanins fondus. Les arômes s’expriment sur un registre fruité épicé très méridional. 
Dark dress, purplish reflections. First mineral nose, rather pleasant, fruity evolution, earthy notes. On the palate, a 
polished wine with melted tannins. The aromas express themselves on a fruity spicy register very southern. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 6  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 6  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
  

 

W I N E  S P E C T A T O R  2 0 1 7  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Directe, avec un noyau modérément juteux de mûre et de cerise noire, soutenu par une note chaude de fruit et 
d'épices sur la finale légèrement ronceuse. Grenache, Syrah, Cinsault et Carignan. A boire dès maintenant. 13 000 
caisses fabriquées. -JM 
Direct, with a modestly juicy core of blackberry and black cherry fruit, backed by a warm fruitcare note on the 
slightly brambly finish. Grenache, Syrah, Cinsault and Carignan. Drink now. 13 000 cases made. -JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 7  
 
Note : 2 étoiles – Coup de cœur 
Rating : 2 stars – Coup de coeur 
  

La robe est telle une crème de cassis. Belle intensité au moment du service. Nez expressif, vif, sur les petits fruits 
(cassis, myrtilles, mûres). La bouche se décline en deux temps : finesse et douceur à l’attaque, puissance et volume 
pour finir. Les épices sont persistantes. Un vin garrigue qui souligne une belle mise en valeur du raisin et le savoir-
faire maîtrisé du vigneron. 
The wine is like a cream of blackcurrant. Nice intensity at the service time. Expressive nose, lively, on the small 
fruits (blackcurrants, blueberries, blackberries). The mouth is declined in two times: finesse and softness at the 
beginning, strongest and volume for the finale. The spices are persistent. A garrigue wine including a beautiful 
development of the grape and the know-how mastered by winegrower. 
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D E C A N T E R  –  M A R C H  2 0 1 7  
 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Des notes légèrement végétales à l’ouverture finissent par s’estomper avec l’aération pour révéler de jolies 
tonalités de mûre et de myrtille. C’est un vin moelleux et rond avec des subtils fruits noirs, mais souple et plaisant 
en bouche. La finale est moyennement longue avec des des tanins crayeux persistants. – Anna Lee C. Iijima   
Slightly vegetal notes on opening eventually fade with aeration to reveal prettier tones of blackberry and 
blueberry. This is a plush, rounded wine with muted black fruit but supple and satisfying on the palate. The finish 
is moderately long with lingering chalky tannins. – Anna Lee C. Ijima 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 6  
 
Note : 87 – Médaille d’Or 
Rating : 87 – Gold medal 
  

Robe violacé soutenu, très jeune. Nez profond de fruits noirs et d’épices, notes minérales. En bouche une agréable 
personnalité méditerranéenne où dominent les épices, la garrigue. Un style corpulent, assez tannique, qui 
accompagnera une daube. 
Deep purplish dress, very young. Deep nose of black fruits and spices, mineral notes. On the palate, a pleasant 
Mediterranean personality where spices and garrigue dominate. A corpulent style, quite tannic, which will 
accompany a stew. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 6  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G E N E R A L  A G R I C O L E  2 0 1 6  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 6  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent 
Gold medal, Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  P I O L E N C  2 0 1 6  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
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Gigondas – Rouge 2015 
Gigondas - Red 2015 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

W I N E  S P E C T A T O R  2 0 1 7  
 
Note : 92 
Rating : 92 
 

 

Charnu et mûr, avec de délicieuses saveurs de pâte de cerise et de framboise qui glissent sur des accents de 
garrigue séchée, d'anis et de goudron. La finale solidement construite est bien intégrée. A consommer de 
préférence entre 2018 et 2025. 420 caisses fabriquées. – JM 
Fleshly and ripe, with delicious cherry and rapsberry paste flavors that glide over dried garrigue, anise and tar 
accents. The solidly built finish is well-integrated. Best from 2018 through 2025. 420 cases made. – JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  -  D E C  2 0 1 6  
 
Note : 89-91 
Rating : 89-91 
  

Fait de parts égales de grenache et syrah, le Gigondas 2015 offre des notes classiques de cuir, de fruits rouges et 
noirs et des notes florales. Souple à corsé, belle texture en bouche et équilibrée, j’imagine que ce sera un effort 
remarquable de cette solide propriété et de le garder pendant une décennie. – Jeb Dunnuck 
Made from equal parts Grenache and Syrah, the 2015 Gigondas offers classic notes of saddle leather, sweet red 
and black fruits and hints of flower garden. Medium to full-bodied, nicely textured and balanced, I suspect it will 
be an outstanding effort from this solid estate and keep for a decade. – Jeb Dunnuck 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

Les saveurs charnues de prune noire et de cerise sont accentuées par la vanilla, les épices et le tabac dans ce 
rouge luxuriant et décontracté. Bien qu’il ne soit pas très concentré ni complexe, son style juteux et fruité et ses 
tanins doux en font un choix convivial pour des réceptions occasionnelles. – Anna Lee C. Iijima 
Fleshy black-plum and cherry flavors are accented by vanilla, spice and tobacco in this lush, easygoing red. 
While not deeply concentrated or complex, its juicy, fruity style and soft tannins make it a friendly choice for 
casual entertaining. – Anna Lee C. Iijima 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 1 6  
 
Note : 16+ 
Rating : 16+ 
 

 

Dégusté à l'aveugle. Pourpre vif. Steak vert assez austère, tannins astringents et beaucoup de fruits mûrs. Peut y 
arriver à la fin... A boire entre 2019 et 2024. – Jancis Robinson 
Tasted blind. Bright crimson. Rather austere green steak, astringent tannins and lots of ripe fruit. May get there 
in the end… Drink 2019-2024. - Jancis Robinson 
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Cuvée M – Vin de France – Rouge 2015 
Vin de France - Red 2015 

 
 

  

C O N C O U R S  D E S  V I N S  :  E L L E  A  T A B L E  2 0 1 9  
 
Médaille d’Argent
Silver medal 
  

Belle robe d’un rubis soutenu. Nez un peu discret à l’ouverture : patientez, il s’ouvre… Des senteurs de noyaux, de 
vin de cerise, d’olive et de cacao arrivent. En bouche, il se livre franchement autour de saveurs finement 
giboyeuses, de cuir fin et de myrte. Il est parsemé de tanins rigoureux qui stimulent le palais et font saliver nos 
papilles. Déroutant mais tellement bon! 
Beautiful color of a deep ruby. Nose a little discreet when opening: wait, it opens… Scents of stones, cherry wine, 
olive and cocoa arrive. In the mouth, it opens up frankly around finely gamey flavors, fine leather and myrtle. It is 
sprinkled with rigorous tannins that stimulate the palate and make our taste buds salivate. Confusing but so 
good ! 
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MILLESIME 2014  
Vintage 2014 
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Vin de Pays de Vaucluse – Rouge 2014 
Vin de Pays de Vaucluse - Red 2014 
 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
Côtes du Rhône – Rouge 2014 
Côtes du Rhone - Red 2014 

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

W E I N - P L U S  –  M A I  2 0 1 6  
 
Note : 84 
Rating : 84 
 

 

Nez clair et très légèrement charnue de cerises et de baies mélangées partiellement conservées avec de fines 
notes herbacées et florales délicates. Fruit franc et assez juteux, tanin friable, une pointe de chocolat, un peu de 
persistance, herbes de Provence et une pointe de réglisse en arrière-plan, force moyenne, nuances terreuses, 
bonne finale. 
Clear, very slightly fleshy scent of cherries and partly preserved mixed berries with fine herbaceous and delicate 
floral notes. Straightforward, quite juicy fruit, crumbly tannin, a hint of chocolate, some persistence, Provence 
herbs and a hint of liquorice in the background, medium strength, earthy nuances, good finish.  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  N O V  2 0 1 5  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Une version sombre et musclée, avec de la prune et du cassis trempés, du fruit au cœur et une bonne dose de 
ganache en finale. Boire maintenant. 3 500 caisses fabriquées. -JM 
A dark, beefy-edged version, with steeped plum and black currant, fruit at the core and a healthy shot of 
ganache on the finish. Drink now. 3 500 cases made. -JM 
 

W E I N - P L U S  –  J U I L  2 0 1 6  
 
Note : 83 
Rating : 83 
 

 

Parfum légèrement floral, champignon, légèrement herbacé et poivré sucré de baies et de cerises mélangées 
partiellement conservées avec des notes balsamiques. Fruit assez vif, partiellement conservé à nouveau, notes de 
noisette et de tabac, légèrement herbacées, terreuses et poivrées, une touche d'orange sanguine, bien rangé 
pour une bonne finition. 
Somewhat floral, mushroomy, slightly herbaceous and sweetish peppery scent of partially preserved mixed 
berries and cherries with balsamic notes. Quite lively fruit, partly preserved again, nutty and tobacco notes, 
slightly herbaceous, earthy and peppery, certain substance, has enamel, a touch of blood orange, tidy to good 
finish. 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2014 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2014 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 6  
 
Note : 85 
Rating : 85 
 

 

Robe soutenue, reflets jeunes. Nez typé engageant, entre garrigue, aromates, fruits à noyau. On retrouve cette 
personnalité aromatique en bouche au sein d’une matière souple et élégante, une puissance maîtrisée. Un Sablet 
racé, idéal sur viande rôtie. 
Strong color, young reflections. Engaging nose, between garrigue, herbs, stone fruits. We find this aromatic 
personality in the mouth in a supple and elegant matter, a controlled power. A racy Sablet, ideal on roasted 
meat. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  -  B E S T - V A L U E  R H O N E  -  J U L Y  2 0 1 6   
 
Note : 88 
Rating : 88 
 
36éme /50 pour les vins de 8-18£  
36th /50th for wines from 8-18£. 
 

 

Nez ouvert et expressif de fruits rouges doux embrassés par une touche d'épices et égayés par un saupoudrage 
d'herbes fraîches. La bouche souple apporte une réelle fraîcheur par une acidité vive et des tanins délicieusement 
croquants. Boire 2016-2017. 
Open, expressive nose of sweet red fruit kissed by a touch of spice and brightened by a sprinkling of fresh herbs. 
The supple palate is lent real freshness by lively acidity and delightfully crunchy tannins. Drink 2016-2017. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  J U N  2 0 1 6  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

Concentré, avec des notes de cerise écrasée, de prune un peu amère et des notes de lavande, de violette. Des 
tanins légèrement poussiéreux sur la fin. Un exemple classique. -JM 
Focused, with crushed cherry and bitter plum fruit, lined with violet and lavender notes. Lightly dusty tannins 
hold the finish. A textbook example. Drink now through 2017. 3 500 cases made. -JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 6  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 1 5  
 
Médaille d’Or 
Gold medal  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 5  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2014 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2014 

 
 

 
 

 

 

  

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 5  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  D E C  2 0 1 5  
 
Note : 16- 
Rating : 16- 
 

 

Pourpre moyen. Arôme savoureux. Plus léger en milieu de bouche que ne le laisserait supposer le taux d'alcool. 
Les tanins sont un peu plus forts que le fruit. Pas tout à fait équilibré mais un vin très audacieux. Il s'effondre sur la 
fin. A boire entre 2017 et 2021. – Jancis Robinson 
Mid crimson. Savoury aroma. Lighter on the mid palate than would be suggested by the alcohol level. Tannins 
are a bit stronger than the fruit. Not quite balanced but a very bold wine. Falls away on the end. Drink 2017-2021. 
- Jancis Robinson 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 1 7  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 étoile 
  

Assemblage de grenache, de syrah et de cinsault, ce 2014 déploie une olfaction chaleureuse centrée sur les fruits à 
l’alcool et les épices. Il intéresse aussi par le soyeux et la souplesse de ses tanins, par sa fraîcheur et par sa finale 
élégante. 2016-2020. Filet mignon à la tomate. 
Assembly of Grenache, syrah and cinsault, this 2014 is just warmed and focused on the alcohol fruits and spices. 
Interesting also by the silky and supple of tannins, by the freshness and the elegant finale. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 6  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Robe très concentrée, violine. Joli nez de fruits à noyau frais, touche empyreumatique. Bouche chaleureuse, 
équilibrée, qui sait offrir des saveurs méditerranéennes digestes et longues. Des qualités de matière. Une cuvée 
bien ancrée dans sa région. 
Very concentrated color, purple. Nice nose of fresh stone fruits, empyreumatic touch. Warm, balanced palate, 
which knows how to offer digestible and long Mediterranean flavors. Material qualities. A vintage well anchored 
in its region. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  J U N  2 0 1 6  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

Charnu, style ouvert, jus séduisant, confiture de framboise et des notes d’anis rouge qui persistent jusqu’en fin de 
bouche un côté granit. A boire dès maintenant et jusqu’en 2017. -JM 
A fleshy, open style, with enticing plum sauce, raspberry confiture and singed anise notes that flow through the 
graphite-edged finish. Drink now through 2017. 4 500 cases made. -JM 
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D E C A N T E R  -  B E S T - V A L U E  R H O N E  -  J U L Y  2 0 1 6   
 
Note : 90 
Rating : 90 
 
8éme /50 pour les vins de 8-18£  
8th /50th for wines from 8-18£. 

 

Parfumée de prunes et de ronce soutenu, fruit enrichie par des notes séduisantes d’une douce châtaigne. Belle 
profondeur épicée, un fruit exubérant aux tanins mûrs et granuleux,  animés par une délicieuse fraîcheur 
minérale. Très appréciable. A boire entre 2016-2017. 
Perfumed plums and baked bramble fruit enriched by alluring notes of sweet chestnut. Agreable rusticity to the 
mouthfeel. Lovely spicy depth, ebullient fruit and ripe, grainy tannins enlivened by a delicious mineral freshness. 
Lots of enjoy here. Drink 2016-2017. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W E I N - P L U S  –  M A I  2 0 1 6  
 
Note : 85 
Rating : 85 
 

 

Parfum légèrement tabac-épicé de cerises partiellement conservées et de baies mélangées avec des notes 
d'herbes séchées et un peu de terre-minérale. Puissant en bouche, un peu grillé et fumé, très mûr, un peu 
compotent de fruits noirs, sable fin, tanin très légèrement sec, une certaine persistante, notes de tabac et de 
cacao, derrière ces tonalités végétales terreuses et séchées, alcool perceptible, bonne finale. 
Slightly tobaccoy-spicy scent of partially preserved cherries and mixed berries with dried herbal and a little bit 
earthy-mineral notes. Powerful in the mouth, somewhat toasty and smoky, very ripe, a little compotent dark 
fruit, fine sandy, very slightly drying tannin, certain persistence, tobacco notes and cocoa, behind this earthy and 
dried vegetal tones, noticeable alcohol, good finish. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  P R I X  P L A I S I R  B E T T A N E + D E S S E A U V E  2 0 1 6  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 1 5  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent 
Gold medal, Silver medal 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 5  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 5  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  D E C  2 0 1 5  
 
Note : 16 
Rating : 16 
 

 

Pourpre foncé, brillant. Concentré avec une fumée de Syrah. Bien équilibré avec une note salée en fin de bouche. 
Structure tannique avec un bon fruit.  – Jancis Robinson 
Very bright, dark crimson. Concentrated with a fume of Syrah. Nicely balanced with some savoury note on the 
end. Tannic framework with some decent fruit. Drink 2016-2019. - Jancis Robinson 
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Gigondas – Rouge 2014 
Gigondas - Red 2014 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  D E C  2 0 1 6  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Un joli effort dans ce millésime, le Gigondas 2014 de la famille Lambert offre des notes parfumées de framboises, 
de fraises, de violettes et de fleurs printanières. Il est rond, impeccablement équilibré et texturé, et tandis que le 
2015 a plus que tout ce qu’il faut, il  excelle avec sa pureté et sa facilité à boire. L’assemblage  en 2014 est la 
répartition normale de 50/50  grenache et  syrah, vieillis tous dans des réservoirs de cuves, et il y a juste un peu 
plus de 400 caisses. - Jeb Dunnuck 
A good effort in the vintage, the 2014 Gigondas from the Lambert family offers perfumed notes of raspberries, 
strawberries, violets and spring flowers. It’s medium-bodied, impeccably balanced and textured, and while the 
2015 has more of everything, this excels on its purity and drinkability. The blend in 2014 is the normal 50/50 split of 
Grenache and Syrah, aged all in concrete tanks, and there’s just a little over 400 cases made. – Jeb Dunnuck 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  J U N  2 0 1 6  
 
Note : 91 
Rating : 91 
 

 

Charnu, avec un côté soyeux de la prune écrasée et de la mûre, mêlant l’anis et les saveurs de thé noir en fin de 
bouche. Charnu et parfumé. A boire dès maintenant et jusqu’en 2019. -JM 
Ripe, with a silky edge to the crushed plum and blackberry fruit, melding into the anise and black tea flavors 
through the finish. Fleshy and perfumy. Drink now through 2019. 400 cases made. -JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  D E C  2 0 1 5  
 
Note : 16 
Rating : 16 
 

 

Goûté à l'aveugle. Beaucoup plus intense que sur la plupart des 2014 en bouteille. Beaucoup de tanin. Fruits frais, 
mais en quantité limitée avec des tanins d'encre. A boire 2018-2023. – Jancis Robinson 
Tasted blind. Much more intensity than on most of the bottled 2014s. Lots of tannin. Fresh fruit but in limited 
supply with inky tannins. Drink 2018-2023. – Jancis Robinson 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

V E L V E T Y  T A N N I N S  –  N O V  2 0 1 5  
 
Note : 90+ 
Rating : 90+ 
 
Moitié grenache, moitié Syrah. En bouteille. Fumée avec clou de girofle et épices de réglisse à l’aération. Bouquet 
complexe. Tendue et ferme mais montrant une texture bien construite, un peu de fraicheur et d’élégance. Une 
finale aérienne  avec un arrière-goût d’arômes persistants. - Yohan Castaing 
Half Grenache- Half Syrah. In bottle. Smoky with clove and spices Liquorice with aeration. Complex bouquet. 
Tense and taut but showing a well-constructed texture, some freshness and elegance. Airy finish with lingering 
aromatic aftertaste. - Yohan Castaing 
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L’envy - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2014 
L’envy – Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2014 

 
 

 
 

 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L E  P O I N T  -  J E U N E S  V I G N E R O N S  I N D E P E N D A N T S  2 0 1 9  
 
Sanguin, fruits noirs, réglisse, garrigue, suie, tanins fermes, enrobés. 
Blood, black fruits, liquorice, garrigue, soot, firm tannins, coated. 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 7  
 
Note : 3 étoiles – Coup de cœur 
Rating : 3 stars – Coup de coeur 
  

Vin expressif, particulièrement engageant. Nez marqué par la fraise et le poivre noir se terminant par une touche 
légèrement fumée. La bouche est racée, nerveuse, laissant s’exprimer les fruits rouges, le cassis et une finale sur le 
tabac. Le potentiel est là, il se goûtera agréablement sur les cinq prochaines années. A marier avec une côte de 
bœuf à la moelle. A suivre… 
Expressive wine, particularly promised. Strong nose of strawberry and black pepper finishing by a sweet smoked 
inth. The mouth is nervious, expressing the red fruits, the blackcurrent and the finale on the tobacco. The 
potential is here, this wine will be tasted pleasantly on the 5 next years. To pairs with a beef with marrow. To be 
continued… 
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MILLÉSIME 2013  
Vintage 2013 
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Côtes du Rhône – Rouge 2013 
Côtes du Rhône - Red 2013 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2013 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2013 

 
 

 
 

 
  

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  M A R  2 0 1 6  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Un pas en avance sur le Plan de Dieu, le Sablet 2013 est un excellent assemblage de 65% de Grenache, 24% de 
Syrah et 10% de Mourvèdre, issu de sols sablonneux, entièrement égrappé et passé 18 mois en cuve béton. Il offre 
des notes classiques de garrigue provençale, de cuir de selle et de cerises noires mûres pour accompagner un 
style corsé et fruité, mais frais et vif en bouche. Il fait exactement ce qu’un Côtes du Rhône méridional bon rapport 
qualité-prix devrait faire : donner beaucoup de caractère et donner envie de verser un autre verre. Il devrait se 
boire agréablement pendant 3-4 ans. A boire entre 2016 et 2020. - Jeb Dunnuck 
A step up over the Plan de Dieu, the 2013 Côtes du Rhône Villages Sablet is an excellent blend of 65% Grenache, 
25% Syrah and 10% Mourvèdre that’s all from sandy oils, was completely destemmed, and spent 18 months in 
cement tanks. It offers classic notes of Provencal garrigue, saddle leather and ripe black cherries to go with a 
medium-bodied, fruit forward, yet fresh and lively style on the palate. It does exactly what a value-priced 
southern Rhone should do : provide lots of character and make you want to pour another glass. It should drink 
nicely for 3-4 years. Drink 2016 – 2020. – Jeb Dunnuck 
 
________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  N O V  2 0 1 5  
 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

Ce joli rouge profond offre un imprégné de prune et de mûre allié à une racine…., avec un fond d’aulne rôtie. A 
boire maintenant jusqu’en 2016. 3 000 caisses produites. 
This well-focused red offers a core of steeped plum and blackberry fruit allied to a racy graphite spine, with a 
backdrop of roasted alder. Drink now through 2016. 3 000 cases made. 
 
 
 

W I N E  E N T H U S I A S T  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Certifié bio par Ecocert, ce domaine est à cheval sur les communes de Sablet, Plan de Dieu et Gigondas. Cet 
assemblage d’entrée de gamme, composé de 75% de Grenache et de 25% de Syrah, est magnifiquement floral et 
herbacé, tout en étant soutenu par des fruits rouges et violets attrayants. D’une puissance moyenne à élevée, il est 
ferme mais mûr, encadré par des tanins poussiéreux. A boire maintenant jusqu’à 2020. – Joe Czerwinski 
Certified organic by Ecocert, this estate straddles the communes of Sablet, Plan de Dieu and Gigondas. This 
entry-level blend of 75% Grenache and 25% Syrah is beautifully floral and herbal, yet backed by appealing red 
and purple fruit. Medium to full in body, it’s firm but ripe, framed by dusty tannins. Drink now-2020. – Joe 
Czerwinski 
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G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 5  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

Robe concentrée, reflets jeunes. Nez intense, très parfumé (fruits à noyau, épices, condiments). Bouche puissante, 
qui maitrise la chaleur. Expression aromatique nette et typée. Une franchise rustique affirmée, qui respire le sud. 
Un appel au gibier. 
Concentrated color, youthful reflections. Intense, very fragrant nose (stone fruits, spices, condiments). Powerful 
palate, which controls the heat. Clean and distinctive aromatic expression. A strong rustic frankness that 
breathes the south. A call for game. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I G N E R O N S  I N D E P E N D E N T S  2 0 1 5  
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 5  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

L A  R E V U E  D U  V I N  D E  F R A N C E  –  J U I N  2 0 1 4  
 
Spécial millésime 2013 - Sablet – Réussites 
2013 vintage special - Sablet - Successes 
  

Une proportion importante de syrah d’où ce nez légèrement confit. Bouche pulpeuse sapide avec des tanins 
d’une grande précision. Finale légèrement sucrée. 
A significant proportion of Syrah, hence the slightly candied nose. Luscious, sapid palate with very precise 
tannins. Slightly sweet finish. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 4  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2013 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2013 

 
 

 
 

  

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  M A R  2 0 1 6  
 
Note : 86 
Rating : 86 
  

Le Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu 2013 est un Rhône meridional relativement simple, mais agréable, qui 
présente des notes provençales de garrigue, de cuir et de réglisse dans un style moyennement corsé et 
légèrement texturé. C’est un vin parfait à boire en milieu de semaine et à déguster dans les 3 à 4 années à venir. A 
boire entre 2016 et 2020. – Jeb Dunnuck 
The 2013 Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu is a relatively straightforward, yet enjoyable southern Rhone that 
has Provencal notes of garrigue, saddle leather and licorice in a medium-bodied, lightly textured style. It’s a 
perfect mid-week drinker to enjoy over the coming 3-4 years. Drink 2016 – 2020. – Jeb Dunnuck 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  N O V  2 0 1 5  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Prune noir et cassis généreusement doublé de cacao corsé et de notes de…., donnant lieu à une finition d’un trait 
d’olives. A boire maintenant jusqu’en 2016. 4 000 caisses  produites. 
Dark plum and blackberry fruit is liberally lined with bittersweet cocoa and worn leather notes, giving way to an 
olive-lined finish. Drink now through 2016. 4 000 cases made. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 5  
 
Note : 86 
Rating : 86 
 

 

Robe soutenue, reflets jeunes. Nez fin, complet, à la fois floral, fruité et épicé. Bouche chaleureuse. Fermeté de 
jeunesse qui laisse néanmoins passer les parfums. On se retrouve alors dans une ambiance méditerranéenne 
affirmée. Pour viande en sauce. 
Sustained color, youthful reflections. Fine, full nose, at once floral, fruity and spicy. Warm palate. Youthful 
firmness which nevertheless lets the scents pass through. We then find ourselves in an assertive Mediterranean 
atmosphere. For meat in sauce. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

S A K U R A  2 0 1 5  S P  
 
Note : 3 étoiles 
Rating : 3 stars  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  :  E L L E  A  T A B L E  2 0 1 5  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 
  

Belle robe rouge rubis très sombre aux légers reflets violacés. Nez qui fleure bon le soleil avec des arômes de fruits 
noirs confiturés, de myrte et de fève de cacao. Belle bouche riche, dense et généreuse aux tanins mûrs et bien 
présents. Quelques petites notes musquées pointent le nez, mais l'ensemble reste dominé par la myrtille, la 
réglisse et le pruneau. La finale reste fraîche et dynamique. 
Beautiful, very dark ruby red color with light purplish reflections. A nose that smells of the sun with aromas of 
jammy black fruits, myrtle and cocoa bean. Beautiful, rich, dense and generous palate with ripe and very 
present tannins. Some small musky notes point the nose, but the whole remains dominated by blueberry, licorice 
and prune. The finish remains fresh and dynamic. 
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Gigondas – Rouge 2013 
Gigondas - Red 2013 

 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 5  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 4  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 1 4   
 
Médaille d’Argent 
Silver medal 
 

J E B  D U N N U C K  
 
Note : 88+ 
Rating : 88+ 
 

 

Violet vif. Les arômes de myrtille fumée et de cassis sont accentués par la réglisse et les herbes botaniques. Des 
saveurs souples de fruits noirs enveloppent le palais, montrant une touche de chaleur mais aussi une note subtile 
d'épices poivrées. Des tanins poussiéreux raffermissent la finale, avec des notes de réglisse et de poivre en écho. 
Donnez à celui-ci un peu d'air ou de temps en cave. 
Bright purple. Smoky blueberry and blackcurrant aromas are accented by licorice and botanical herbs. Supple 
dark fruit flavors coat the palate, showing a touch of warmth but also a subtle note of peppery spices. Dusty 
tannins firm the finish, with the licorice and pepper notes echoing. Give this one some air or cellar time. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  J A N  2 0 1 6   
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Pins, intensité de mûres au nez, à un engagement et un soulevé de clarté. Le palais est violet et presque un 
charme septentrional ; il fait encore son chemin. A boire : 2017-2027 
Pine trees, black berry intensity on the nose, has an engaging clarity and lift. The palate has violets and an 
almost northern charm; still making its way. Drink 2017-2027 
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Cuvée M – Vin de France – Rouge 2013 
Vin de France - Red 2013 

 
 

 
 

  

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 6  
 
Note : 90 
Rating : 90 
  

Robe très concentrée, jeune. Nez aux accents empyreumatiques, de fruits noirs confiturés, d’aromates, de végétal 
frais. Ce vin offre une fraîcheur remarquable tout en restant profond, puissant. On aime sa densité, son côté 
charnu. A découvrir d’urgence. 
Very concentrated, young color. Nose with empyreumatic accents, jammy black fruits, aromatics, fresh 
vegetables. This wine offers remarkable freshness while remaining deep and powerful. We like its density, its 
fleshy side. To discover urgently. 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  J A N  2 0 1 5  
 
Note : 88-90 
Rating : 88-90 
  

Possédant un potentiel exceptionnel, le Gigondas 2013 est un assemblage à parts égales de grenache et de syrah, 
issus de sols argileux et sableux, vieilli 12 mois en cuve béton. C'est un Gigondas élégant, pur et minéral qui 
présente des notes d'herbes roses, de violette et de fruits noirs. Mi-corsé, net, classe et avec une belle pureté et des 
tanins fins, il devrait se boire bien à la sortie et bien évoluer pendant 7-8 ans. À boire entre 2014 et 2022. - Jeb 
Dunnuck 
Possessing outstanding potential, the 2013 Gigondas is a blend of equal parts Grenache and Syrah, from clay 
and sandy soils, that’s aged 12 months in concrete tank. It’s an elegant, pure and mineral-laced Gigondas that 
exhibits notes of sappy herbs, violets and dark berry fruit. Medium-bodied, clean, classy and with beautiful purity 
and fine tannin, it should drink nicely on release and evolve nicely for 7-8 years. Drink 2014-2022 – Jeb Dunnuck 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 1 4  
 
Note : 16 
Rating : 16 
 

 

Mis en bouteille. Pourpre lumineux. Une vive tension au nez. Puis assez lourd et épineux. Beaucoup de mâche. 
Juste un léger manque de jus sucré. A boire : 2016-2022. – Jancis Robinson 
Bottled. Bright crimson. Lively tension on the nose. Then rather heavy and briary. Lots to chew on. Just a slight 
lack of sweet juice. Drink 2016-2022. – Jancis Robinson 
 
 



 
63 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

MILLESIME 2012  
Vintage 2012 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2012 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2012 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  J A N  2 0 1 5  
 
Note : 89 
Rating : 89 
  

Joyau caché, le Côtes du Rhône Villages Sablet 2012 offre de formidables notes de cerise noire, de groseille, de 
feuille de tabac et de terre humide. Moyennement corsé, équlibré et de style classique, c’est un Sablet fumant à 
boire dans les 4 à 6 prochaines années. A boire entre 2014 et 2020. – Jeb Dunnuck 
A hidden gem, the 2012 Côtes du Rhône Villages Sablet offers up terrific notes of dark cherries, currants, tobacco 
leaf and damp earth. Medium-bodied, balanced and classic in style, it’s somking Sablet to drink over the coming 
4-6 years. Drink 2014 – 2020. – Jeb Dunnuck 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 5  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Robe grenat profond, reflets violines. Nez profond de fruits noirs mûrs, de notes épicées et végétales. Attaque 
souple. Chaleureux, puissance du fruit en bouche avec des tanins veloutés et persistants. Bien équilibré, 
harmonieux et soyeux. Une réussite ! 
Deeply garnet color with dark purple tints. Deep  nose of ripe black fruits, spices and vegetal notes. Supple 
attack. Warm, power of fruit on the palate with velvety tannins and persistent spice. Well-balanced, harmonious 
and silky. A success. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  D E C  2 0 1 4  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

Très solide, avec un noyau de framboise dynamique, mûre de Boysen et de prune lacées avec une note en 
graphite et mène à bien un gout d’anise- et à la pomme des bois- une finition encadrée. A boire dès maintenant. 
4000 caisses effectuées. - JM 
Very solid, with a core of vibrant raspberry, boysenberry and plum fruit laced with a graphite note and carrying 
through an anise- and apple wood- framed finish. Drink now. 4000 cases made. - JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 4  
 
Note : 2 étoiles – Coup de cœur 
Rating : 2 stars – Coup de coeur 
  

Profondeur de goût bien intéressante, florale, violette très marquée, touche d’épices en finale, on déguste un 
léger piment d’Espelette mélangé au cassis. C’est maitrisé, tanins présents qui supportent le fruit. 
Very interesting depth of taste, floral, very marked violet, touch of spices on the finish, we taste a light Espelette 
pepper mixed with blackcurrant. It is mastered, tannins present which support the fruit. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 3  
 
Médaille d’Or, Médaille d’Argent, Médaille de Bronze 
Gold medal, Silver medal, Bronze medal 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2012 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2012 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 5  
 
Note : 87 
Rating : 87 
  

Robe grenat profond, reflets jeunes. Nez agréable avec des épices, fruits noirs et herbes séchées soutenu par le 
côté cacao. Bouche souple, ample et gourmande, montrant une belle concentration avec des tanins serrés. Finale 
fraîche sur le fruit. A boire avec des viandes rouges. 
Deeply garnet color with toung tints. Pleasant nose with spices, black fruits and dried grass backed by cocoa. 
Supple, full, gourmand palate showing beautiful concentration and tight-knit tannins. Fresh finale in the fruit. 
Drink with red meats. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  D E C  2 0 1 4  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 

 

Une note de mesquite et tabac flambées en tête, suivie par un léger pas de rouge et de cassis et une pointe de 
réglisse sur la finition. A boire dès maintenant. 4500 caisses effectuées. 
Singed mesquite and tobacco notes lead the way, followed by lightly steeped red and black currant fruit and a 
twinge of licorice snap on the finish. Drink now. 4500 cases made. - JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 4  
 
Note : 2 étoiles  
Rating : 2 stars  
  

Fruits noirs mélangés à une touche d’épices très fondus. Tanins ronds, plutôt élégants. Pas très puissant mais la 
sucrosité suivie de salinité lui apporte de la personnalité. 
Fruits noirs mélangés à une touche d’épices très fondus. Tanins ronds, plutôt élégants. Pas très puissant mais la 
sucrosité suivie de salinité lui apporte de la personnalité. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ O R A N G E  2 0 1 3  
 
Médaille d’Or 
Gold medal 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D E  V I N S O B R E S  2 0 1 3  
 
Médaille d’Or 
Gold medal  
 
 
 
 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 3  
 
Médaille d’argent 
Silver medal 
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Gigondas – Rouge 2012 
Gigondas - Red 2012 

 
 

 
 

  

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 1 5  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Ce duo de grenache et syrah à parts quasi égales dévoile un nez intense, animal et fruité. En bouche, la fraîcheur 
est de mise, apportant dynamisme et longueur à ce vin ample et équilibré, qualifié de « féminin ». 2014-2018. Wok 
de bœuf au poivron. 
Ce duo de grenache et syrah à parts quasi égales dévoile un nez intense, animal et fruité. En bouche, la fraîcheur 
est de mise, apportant dynamisme et longueur à ce vin ample et équilibré, qualifié de « féminin ». 2014-2018. Wok 
de bœuf au poivron. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W I N E  S P E C T A T O R  –  D E C  2 0 1 4  
 
Note : 90 
Rating : 90 
 

 

Offre un noyau de pastis, de prune et de mûre, avec bruyère et mêlant une note de laurier sur les bords. La texture 
de bruyère accroche par la finition de poivre teinté. À boire jusqu'en 2022. 400 caisses effectuées. - JM 
Offers a core of pastis, plum and blackberry notes, with briar and bay leaf hints mingling along the edges. The 
briary texture hangs through the pepper-tinged finish. Drink now through 2022. 400 cases made. - JM 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  
 
Note : 15 
Rating : 15 
 

 

Pourpre brillant. Nez charnu avec une certaine évolution. Le fruit est juste un mort en bouche. Manque de jus… 
14%. A boire entre 2015 et 2018. 
Bright crimson. Meaty nose with some evolution. Fruit is just a dead on the palate. Lack of juice… 14%. 2015-2018 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  D E C  2 0 1 3  
 
Note : 90 
Rating : 90 
  

Vieilli dans des cuves en ciment et dans un style traditionnel, le Gigondas 2012 possède des arômes d'herbes 
sauvages, de sol limoneux, de cuir, de truffe et de poivre dans son profil moyen à corsé, équilibré et globalement 
frais et élégant. Montrant des tanins fins en fin de bouche, avec beaucoup de fruit, il devrait évoluer 
gracieusement pendant 7-8 ans. Boire 2013-2021 - Jeb Dunnuck 
Aged all in cement tanks and a traditionally-styled effort, the 2012 Gigondas possesses loads of wild herbs, loamy 
soil, leather, truffle and peppery nuances in its medium to full-bodied, balanced and overall fresh and elegant 
profile. Showing fine tannin on the finish, with plenty of fruit, it should evolve gracefully for 7-8 years.  
Drink 2013-2021 - Jeb Dunnuck 
 
 
 

C O N C O U R S  D E S  V I N S  D ’ A V I G N O N  2 0 1 3  
 
Médaille d’Or, Médaille de Bronze 
Gold medal, Bronze medal 
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MILLÉSIME 2011  
Vintage 2011 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2011 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2011 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2011 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2011 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 4  
 
Note : 87 
Rating : 87 
  

Robe grenat soutenu. Nez plaisant de fruits noirs mûrs assorti de touches épicées et végétales. Attaque souple, 
touche confiturée, bouche charnue, chaleureuse et concentrée qui promet une belle complexité. Le tout est 
encadré de tanins soyeux. 
Deep garnet. Pleasant nose of ripe black fruits coupled with spice and vegetal touches. Supple attack, jammy 
touch, fleshy, warm and concentrated palate with the promise of wonderful complexity. Silky tannins frame the 
whole. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

C O N C O U R S  G R A N D S  V I N S  D E  F R A N C E  A  M A C O N  2 0 1 3  
 
Médaille de Bronze 
Bronze medal 
  

 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 4  
 
Note : 87 
Rating : 87 
  

Robe grenat soutenu d’une grande jeunesse. Nez engageant mêlant herbes sèches et note de café. Bouche bien 
liée, fondue, généreuse, qui s’exprime avec talent. Finale fraîche et persistante. Tout est en place. On l’ouvrira sur 
une viande rouge.  
Deep garnet still in its infancy. Endearing nose intermixing dried herbs and a coffee note. Well-integrated, 
melted and generous palate showing skillful expression. Fresh, lingering finish. All the prerequisite ingredients 
are here. Uncork for red meats. 
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Gigondas – Rouge 2011 
Gigondas - Red 2011 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 1 4  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Cet assemblage grenache-syrah à parts égales, révèle une utilisation intéressante de ces cépages, notamment de 
la syrah. Une aération permet de dévoiler des senteurs animales, puis d’intenses nuances de fruits noirs, de Zan et 
d’épices. Franche et ferme en attaque, la bouche offre de la puissance et de la densité, et s’appuie sur des tanins 
serrés, le gage d’un bon vieillissement (deux à cinq ans.) 
This Grenache-Syrah blend in equal parts reveals an interesting use of these grape varieties, particularly Syrah. 
Airing reveals animal scents, then intense nuances of black fruits, Zan and Spices. Frank and firm in the attack, 
the palate offers power and density, and leans on tight tannins, the guarantee of good aging (two to five years.) 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  
 
Note : 15,5 
Rating : 15,5 
 

 

Robe pourpre très foncé. Étrange note minérale / fumée  ici. Bouche épaisse et douce mais il y a quelque chose de 
rebutant… et les tanins sont en force. À boire entre 2016 et 2023 
Very dark crimson. Strange mineral/smoky/stinky-lab note here. Thick and sweet on the palate but there is 
something off-putting… and tannins are out in force. Drink 2016-2023 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  D E C  2 0 1 3   
 
Note : 82 
Rating : 82 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  –  S E P T  2 0 1 2  
 
Note : 89-92 
Rating : 89-92 
 

 

Présentant un profil brillant et parfumé, le Gigondas 2011 du Domaine des Pasquiers, d'assemblage de 75% 
Grenache, 20% Syrah et 5% Mourvèdre, s'ouvre bien dans le verre et possède de nombreux arômes de prune, de 
cuir neuf et d'herbes feuillues, une texture moyenne à corsée, voluptueuse et une bonne concentration en milieu 
de bouche. Il se boira bien dès maintenant et brillera pendant plus d'une décennie. – Jeb Dunnuck 
Showing a bright, perfumed profile, the 2011 Domaine des Pasquiers Gigondas, of blend of 75% Grenache, 20% 
Syrah, and 5% Mourvedre, opens up nicely in the glass and possesses plenty of plum, new leather, and leafy herb-
driven aromas, a medium to full-bodied, voluptuous texture, and good concentration through the mid-palate. It 
will drink well on release, and shine for upwards of a decade. – Jeb Dunnuck  
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L’envy - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2011 
L’Envy - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2011 
 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

G U I D E  H A C H E T T E  D E S  V I N S  2 0 1 5  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Des notes intenses de fruits confits et de boisé montent du verre. En bouche, le vin, encore fougueux, se montre 
puissant, généreux et tannique. 
2016-2020. Sanglier au chocolat. 
Intense notes of candied fruit and woody notes rise from the glass. In the mouth, the wine, still fiery, is powerful, 
generous and tannic. 
2016-2020. Chocolate boar. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 5  
 
Note : 90 
Rating : 90 
  

Belle robe grenat soutenu. Nez intense très agréable évoquant les fruits noirs, les épices, la réglisse sur un fond 
cacaoté. Bouche généreuse, veloutée, ample, fruitée aux tanins polis. Finale  persistante épicée. Un vin puissant de 
grande qualité. 
Beautiful deeply-coloured garnet. Very compelling, intense nose suggestive of black fruits, spices and liquorice 
backed by cocoa. Generous, velvety, full and fruity palate with polished tannins. Lingering spicy finish. A 
superlative, powerful wine.  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 4  
 
Note : 3 étoiles  
Rating : 3 stars  
  

Nez marqué par un élevage puissant, touche de fruits noirs au goût caramélisé et vanillé. Du corps et de la 
charpente sur des accents toastés. Fruits encore un peu masqués par l’élevage mais on aime ce breuvage. 
Comme tous les ans ! 
Nez marqué par un élevage puissant, touche de fruits noirs au goût caramélisé et vanillé. Du corps et de la 
charpente sur des accents toastés. Fruits encore un peu masqués par l’élevage mais on aime ce breuvage. 
Comme tous les ans ! 
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MILLÉSIME 2010  
Vintage 2010 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2010 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2010 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 2  
 
Note : 87 
Rating : 87 
  

Robe d’un rouge vif et soutenu. Nez fruité friand évoquant la chair de cerise, la groseille mûre. En bouche un vin 
très friand, croquant même, s’exprimant dans un registre de fruits rouges et noirs, d’épices, de réglisse. Idéal pour 
une viande grillée. 
Deep vibrant red. Delicious fruity nose suggestive of cherry flesh and ripe redcurrant. On the palate, a delectable 
wine with a real crunchiness expressing red and black fruit, spice and liquorice aromatics. Ideal for grilled meats. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  –  N O V  2 0 1 2  
 
Note : 2 étoiles – Coup de Coeur  
Rating : 2 stars – Coup de coeur 
  

Belle robe rouge violacée soutenue. Nez très aromatique sur des notes d’épices, poivre Sichuan. La bouche est 
gourmande avec des tanins fins très présents, une pointe rustique et giboyeuse. Finale riche et puissante, un vin 
encore sur ses gardes à déguster sans se presser dans un an sur une terrine de canard aux olives de Nyons.  
Beautiful deep purplish red color. Very aromatic nose with notes of spices, Sichuan pepper. The mouth is greedy 
with very present fine tannins, a rustic and gamey hint. Rich and powerful finish, a wine still on its guard to taste 
without rushing in a year on a duck terrine with olives from Nyons. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  –  S E P T  2 0 1 2  
 
Note : 88 
Rating : 88 
 

 

Un mélange de 65 % de grenache, 25 % de syrah et 10 % de mourvèdre, le Sablet 2010 du Domaine des Pasquiers 
Côtes du Rhône Villages est un effort solide comme le roc qui suinte du sud du Rhône. Possédant des arômes 
traditionnels de fruits rouges et noirs doux, d'herbes provençales et de viande poivrée, ce Sablet moyennement 
corsé et légèrement texturé est bien équilibré, frais et a une bonne longueur en fin de bouche. Il est parfait en 
milieu de semaine et devrait briller pendant 3 à 5 ans. – Jeb Dunnuck 
A blend of 65% Grenache, 25% Syrah, and 10% Mourvedre, the 2010 Domaine des Pasquiers Côtes du Rhône 
Villages Sablet is a rock solid effort that oozes southern Rhône flair. Possessing traditional aromas of sweet red 
and black fruits, Provencal herbs, and peppered meat, this medium-bodied, lightly texture Sablet is well 
balanced, fresh, and has good length on the finish. It is a perfect mid-week drinker and should shine for 3-5 years. 
– Jeb Dunnuck  
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2010 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2010 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gigondas – Rouge 2010 
Gigondas - Red 2010 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

J O S H  R A Y N O L D S  –  J A N  2 0 1 3  
 
Note : 87 
Rating : 87 
 
Rubis saturé. Arômes et saveurs de fruits noirs et de cerise séchée. Montre un côté sauvage que je n'ai pas délecté 
l'année dernière. La finale présente des tanins moelleux, une qualité fumée et charnue et une note de cerise 
amère. 
Saturated ruby. Aromas and flavors of dark berries and dried cherry. Showing a wild side I didn’t delect last year. 
The finish features chewy tannins, a smoky, meaty quality, and a note of bitter cherry. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 2  
 
Note : 89 
Rating : 89 
  

Robe d’un rouge vif. Nez de fruits rouges et noirs très mûrs, tonalité minérale et giboyeuse à l’aération. En bouche 
une attaque dense, charpentée. Les tanins sont presents mais la matière apporte un bon équilibre. Finale fruitée 
et épicée persistante.  
Vibrant red. Nose of ultra ripe red and black fruits with a mineral and gamey touch after swirling. On the palate, 
a dense, robust entry. The tannins are evident yet stuffing imparts good balance. Long-lasting fruity and spicy 
aftertaste.  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  O C T  2 0 1 2  
 
Note : 91 
Rating : 91 
  

Le formidable Gigondas 2010 offre des arômes sexy, composés de senteurs de fleurs printanières, de fruits rouges 
et noirs, de réglisse et de camphre. Corsé, profond, succulent, mûr et pur, c'est une expression nue de son fruit. 
Profitez-en au cours des 5 à 7 prochaines années. À boire 2012-2019 - Robert Parker 
The terrific 2010 Gigondas offers sexy, full-throttle aromatics consisting of spring flower, red and black fruit, 
liquorice and camphor scents. Full-bodied, deep, luscious, ripe and pure, it is a naked expression of its fruit. Enjoy 
it over the next 5-7 years. Drink 2012-2019 – Robert Parker 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 2  
 
Note : 87 
Rating : 87 
  

Belle robe soutenue d’un rouge jeune. Nez friand de cerise, de griotte mûre. La bouche conjugue structure, 
fraîcheur, fruit, fondu. L’ensemble est homogène et la finale demeure nette sur le fruit. Belle cuvée pleine de 
franchise.  
Beautiful deep, young red. Light, fresh nose of cherry and ripe Morello cherry. The palate combines structure, 
freshness, fruit and a melted character. Consistent across the palate with a finish that stays focused and fruit-
driven. A very honest, compelling wine. 
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L’envy - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2010 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2010 

 
 

 
 

  

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 4  
 
Note : 90 
Rating : 90 
  

Robe grenat sombre. Nez puissant dévoilant de fines notes d’épices, tabac, herbes sèches, vanille, fruits noirs. 
Bouche chaleureuse, charnue, profonde mais plus réservée (soupçon de moka). Finale ferme et épicée. Un vin 
ambitieux et réussi. 
Dark garnet. Powerful nose unfurling refined notes of spice, tobacco, dried herbs, vanilla and black fruits. Warm, 
fleshy and profound yet more reticent palate with a whiff of mocha. Firm, spicy finish. An ambitious and 
successful wine. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  –  N O V  2 0 1 2  
 
Note : 3 étoiles  
Rating : 3 stars  
  

Belle robe soutenue aux petits reflets violacés. Superbe attaque au nez, franche, tannique, mentholé, poivré, un 
véritable moulin à épices. La bouche confirme, superbe fruit noir, jus tendu. La finale est claquante. A déguster 
dès aujourd’hui sur une belle côte de cochon fermier du Cantal épaisse et son aligot.  
Beautiful sustained color with small purplish reflections. Superb attack on the nose, frank, tannic, minty, peppery, 
a real spice mill. The palate confirms, superb black fruit, tight juice. The finish is slamming. To be tasted today on 
a nice thick farm pork rib from Cantal and its aligot. 
 
 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 1  
 
Note : 2 étoiles  
Rating : 2 stars  
  

Bouche équilibrée, veloutée et très épicée. Vin sauvage. Potentiel assuré car la matière est présente et la 
vinification bien faite. A suivre. 
Balanced, velvety and very spicy palate. Wild wine. Potential assured because the material is present and the 
vinification well done. To be continued. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  D E C  2 0 1 1  
 
Note : 16 
Rating : 16 
 

 

Robe pourpre foncé. Très légèrement gibier et bien cuit mais manque juste un peu de poids de fruit au milieu. 
Assez agréable mais toujours moelleux à la fin. Boire 2014-2017 
Dark crimson. Very slightly gamey and well done but lacks just a little fruit weight in the middle. Pleasant 
enough but still chewy on the end. Drink 2014-2017 
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MILLÉSIME 2009  
Vintage 2009 
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Côtes du Rhône Villages Sablet – Rouge 2009 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2009 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2009 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2009 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 1  
 
Note : 2 étoiles 
Rating : 2 stars 
  

La robe est d’un beau rouge puissant avec des notes cerise. On flirte avec la violette et l’iris. La bouche est d’une 
belle richesse avec des tanins fermes mais nobles.  
The color is a beautiful powerful red with hints of cherry. We flirt with the violet and the iris. The palate is 
beautifully rich with firm but noble tannins. 
 
 
 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 1  
 
Note : 3 étoiles – Coup de cœur  
Rating : 3 stars – Coup de coeur 
  

Le nez est très ouvert sur des notes de fruits noirs et rouges avec des fleurs. Belle structure avec un goût prononcé 
de poivre et de cassis. La finale est sur des tanins riches qui sauront accueillir une véritable andouillette. 
The nose is very open on notes of black and red fruits with flowers. Beautiful structure with a pronounced taste of 
pepper and blackcurrant. The finish is on rich tannins which will welcome a real andouillette. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

D E C A N T E R  –  J A N  2 0 1 1  
 
Note : 15,83 
Rating : 15,83 
 

 

Arômes de confiserie, de raisin et de confiture de mûres. Du muscle, de la vie et de l'énergie avec un sentiment de 
jeunesse sans entrave.  A boire 2010-2012. 
Confectionery, raisin and blackberry jam aromas. Nice muscle, life and energy with a sense of unfettered youth. 
Good drive. Drink 2010-2012 
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Gigondas – Rouge 2009 
Gigondas - Red 2009 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

T H E  W I N E  A D V O C A T E  –  O C T  2 0 1 2  
 
Note : 90 
Rating : 90 
  

Le Gigondas 2009 exceptionnel et multidimensionnel possède des fruits de cerise noire et de cassis profond 
mêlés à des notes de garrigue, de poivre et de terre humide. Riche et moyen à corsé avec quelques tanins encore 
à assouplir, il bénéficiera de plusieurs années de garde. Il devrait se conserver 12 à 15 ans. À boire entre 2011 et 2026. 
- Robert Parker 
The outstanding, multidimensional, layered 2009 Gigondas possesses deep black cherry and black currant fruit 
intermixed with notes of garrigue, pepper and damp earth. Rich and medium to full-bodied with some tannins 
still to be resolved, it will benefit from several years of cellaring. It should keep for 12-15 years. Drink 2011-2026. - 
Robert Parker 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

S T E P H E N  T A N Z E R ’ S  I N T E R N A T I O N A L  W I N E  C E L L A R  
 
Note : 89 
Rating : 89 
 

 

Robe rubis. Des arômes affirmés de cerise, de mûre, de lavande et d'épices asiatiques sont mis en valeur par une 
note fumée. Donne une douceur épicée et sucrée, avec une touche légère à ses saveurs de fruits noirs. Ce vin 
soyeux se termine par une bonne clarté et une persistance épicée. - Josh Raynolds 
Inky ruby. Assertive aromas of cherry, blackberry, lavender and Asian spices are enhanced by a smoky overtone. 
Conveys gentle spiciness and sweetness, with a light touch to its dark fruit flavors. This silky, soil-infected wine 
finishes with good clarity and spicy persistence. - Josh Raynolds 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J E B  D U N N U C K  –  S E P T  2 0 1 1  
 
Note : 89-92 
Rating : 89-92 
 

 

Un Gigondas très bien fait, ce 2009, composé à 50/50 de grenache et de syrah 100% égrappé et vieilli pendant 12 
mois dans du béton, offre un éventail de notes de cerise, de réglisse, de cuir et de fer. Corsé et sérieusement 
structuré en bouche, avec une concentration solide, une texture riche et enveloppante en bouche et des masses 
de tanin, ce Gigondas musclé et puissant doit être mis en bouteille de 3 à 5 ans, puis consommé au cours de la 
décennie suivante. Il est très mûr, mais cela lui permet de s'épanouir et il a certainement la structure nécessaire 
pour équilibrer tout ce fruit. – Jeb Dunnuck 
 A very well done Gigondas, the 2009 Domaine des Pasquiers, 50/50 split of Grenache and Syrah that’s 100% 
destemmed and aged for 12 months in concrete, delivers a decidedly ripe, meaty array of bing cherry, licorice, 
leather, and iron like notes on the nose. Full-bodied and seriously structured on the palate, with solid 
concentration, a rich, mouth coating texture, and masses of tannin, this muscular, powerful Gigondas should be 
given 3-5 years of bottle age, and then consumed over the following decade. Very ripe, but this pulls it off and 
certainly has the structure to balance all that fruit. – Jeb Dunnuck  
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 1 0  
 
Note : 16,5+ 
Rating : 16,5+ 
 

 

Pourpre très foncé. Nez très doux et ensuite une finale assez stricte et sèche mais une bonne intensité de fruit au 
milieu. Juste un peu brutal pour le moment. Finale d'encre. A boire entre 2013-2018. – Jancis Robinson 
Very dark crimson. Super-sweet nose and then pretty strict, dry finish but good fruit intensity in the middle. Just a 
little brutal for the moment. Inky finish. Drink 2013-2018. – Jancis Robinson 
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L’Envy - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2009 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2009 

 
 

 
 

  

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  –  N O V  2 0 1 2  
 
Note : 2 étoiles 
Rating : 2 stars 
  

Nez puissant sur des notes encore boisées qui s’atténuent à l’aération, suivi de notes de torréfaction et de cassis. 
Bouche élégante ave une jolie trame tannique, un bois un peu asséchant qui demande à se fondre, puis viennent 
des notes de cerises à l’eau de vie. Servir dans 2 ans sur une côte de taureau, jus réduit et champignons des bois.  
Powerful nose with still woody notes that fade with aeration, followed by notes of roasting and blackcurrant. 
Elegant on the palate with a nice tannic structure, a slightly drying wood that needs to melt, then come notes of 
cherries in brandy. Serve in 2 years on a rib of bull, reduced jus and wild mushrooms. 
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MILLÉSIME 2008  
Vintage 2008 
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Côtes du Rhône – Rouge 2008 
Côtes du Rhône - Red 2008 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Gigondas – Rouge 2008 
Gigondas - Red 2008 

 
 

 
 

 

 

 
 

  

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Robe soutenue, nuances pourpres. Nez net et complexe associant fruits rouges à l’eau-de-vie, épices douces, 
cacao. Bouche concentrée, enrobée de puissance. Actuellement fermé, un peu ramassé, ce vin dispose 
assurément d’un beau potentiel. 
Sustained color, purple undertones. Clean and complex nose combining red fruits with brandy, sweet spices, 
cocoa. Concentrated palate, coated with power. Currently closed, a little picked up, this wine certainly has great 
potential. 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 83 
Rating : 83 
  

Robe rouge assez soutenu. Nez de fruits rouges mûrs, fond végétal et discrètement épicé. Les épices, le poivre 
dominent en bouche portés par une structure assez vive et une matière fine. A déguster sur une grillade 
Quite deep red dress. Nose of ripe red fruits, vegetal background and discreetly spicy. Spices and pepper 
dominate in the mouth, carried by a rather lively structure and a fine substance. To be tasted on a grill. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W E I N - P L U S  –  O C T  2 0 1 1  
 
Note : 84 
Rating : 84 
 

 

Nez clair et légèrement frais de baies rouges et légèrement noires avec de légères nuances d'herbes et des traces 
minérales. Fruit assez poli en bouche, jus fin et tanin franc, friable, assez fin, un peu fondant en bouche, mais aussi 
une légère morsure, harmonieuse et belle à boire, une certaine persistance, assez bonne finale. 
Clear, slightly cool fragrance of red and slightly black berries with light herbal tones and mineral traces. Rather 
polished fruit in the mouth, fine juice and straightforward, crumbly, quite fine tannin, some melting on the 
palate, but also a light bite, harmonious and beautiful to drink, some persistence, quite good finish. 
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J A N C I S  R O B I N S O N  –  N O V  2 0 0 9  
 
Note : 16 
Rating : 16 
 

 

Celle-ci a déjà perdu sa teinte bleue. Nez attrayant, épicé, bien mûr. Bien équilibré, même s'il est moins ambitieux 
que le Gigondas dans la plupart des millésimes. Encore assez sec et goudronneux en fin de bouche, mais il 
ressemble au moins au Gigondas. 
This has already lost its blue tinge. Attractive, spicy, fully ripe nose. Well balanced even if less ambitious than 
Gigondas in most vintages. Still pretty dry and tarry on the finish but this at least resembles Gigondas.  
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Côtes du Rhône Villages Sablet– Rouge 2007 
Côtes du Rhône Villages Sablet - Red 2007 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 85 
Rating : 85 
  

Robe soutenue. Nez épanoui, sauvage, mêlant fruits rouges confiturés, épices, cuir. Bouche puissante, beaucoup 
de chaleur. On retrouve cette palette aromatique animale, giboyeuse. Un vin à évolution rapide à déguster sur 
une viande en sauce.  
Deep color. Full-bodied, wild nose, mixing jammy red fruits, spices, leather. Powerful palate, lots of heat. We find 
this animal aromatic palette, game. A rapidly evolving wine to be enjoyed with meat in sauce. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W E I N - P L U S  –  O C T  2 0 1 1  
 
Note : 86+ 
Rating : 86+ 
 

 

Parfum de baies mûres, partiellement séchées et de paprika avec des notes délicates de bonbon et un soupçon 
de caramel. Fruits clairs, mûrs, fondants en bouche, quelques notes chocolatées, tanins souples et friables, bonne 
persistance en bouche, puissance et chaleur certaine, bonne à très bonne finale. 
Fragrance of ripe, partly dried mixed berries and some paprika with delicate notes of candy and a hint of 
caramel. Clear, ripe, melting fruit in the mouth, some chocolate tones, soft and crumbly tannin, good persistence 
on the palate, power and certain warmth, good to very good finish. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 0  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

Vin prêt à être dégusté. Facile à boire, pour faire connaissance avec ce terroir. Pourtant les notes animales et de 
sous-bois en font un vin qu’on pourrait croire pour initiés. 
Wine ready to be tasted. Easy to drink, to get to know this terroir. Yet the animal and undergrowth notes make it 
a wine that one might believe for initiates. 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 85 
Rating : 85 
  

Robe soutenue. Nez épanoui, sauvage, mêlant fruits rouges confiturés, épices, cuir. Bouche puissante, beaucoup 
de chaleur. On retrouve cette palette aromatique animale, giboyeuse. Un vin à évolution rapide à déguster sur 
une viande en sauce.  
Deep color. Full-bodied, wild nose, mixing jammy red fruits, spices, leather. Powerful palate, lots of heat. We find 
this animal aromatic palette, game. A rapidly evolving wine to be enjoyed with meat in sauce. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

W E I N - P L U S  –  O C T  2 0 1 1  
 
Note : 86+ 
Rating : 86+ 
 

 

Parfum de baies mûres, partiellement séchées et de paprika avec des notes délicates de bonbon et un soupçon 
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Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2007 
Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu - Red 2007 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L’envol - Côtes du Rhône Villages Plan de Dieu – Rouge 2007 
Côtes du Rhône Villlages Plan de Dieu - Red 2007 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Robe intense. Nez profond, fruits noirs, fruits à noyau, magnifique palette épicée. Bouche ample, étoffée, aux 
tanins présents, enveloppés. Longue finale épicée. Beaucoup de générosité. 
Intense color. Deep nose, black fruits, stone fruits, a magnificent spicy palette. Ample, fleshy palate, with present, 
enveloped tannins. Long spicy finish. A lot of generosity. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 0  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

A ouvrir facilement sur des grillades pour accorder les senteurs de fruits noirs et de poivre. Les tanins donnent une 
charpente à associer au goût relevé de la viande. 
Easily open with grilled meats to match the scents of black fruits and pepper. The tannins give a structure to 
combine with the strong taste of the meat. 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Robe intense. Nez profond, fruits noirs, fruits à noyau, magnifique palette épicée. Bouche ample, étoffée, aux 
tanins présents, enveloppés. Longue finale épicée. Beaucoup de générosité. 
Intense color. Deep nose, black fruits, stone fruits, a magnificent spicy palette. Ample, fleshy palate, with present, 
enveloped tannins. Long spicy finish. A lot of generosity. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 0  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

A ouvrir facilement sur des grillades pour accorder les senteurs de fruits noirs et de poivre. Les tanins donnent une 
charpente à associer au goût relevé de la viande. 
Easily open with grilled meats to match the scents of black fruits and pepper. The tannins give a structure to 
combine with the strong taste of the meat. 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 88 
Rating : 88 
  

Robe intense. Nez profond, fruits noirs, fruits à noyau, magnifique palette épicée. Bouche ample, étoffée, aux 
tanins présents, enveloppés. Longue finale épicée. Beaucoup de générosité. 
Intense color. Deep nose, black fruits, stone fruits, a magnificent spicy palette. Ample, fleshy palate, with present, 
enveloped tannins. Long spicy finish. A lot of generosity. 
 
_________________________________________________________________________________________________________________ 

1 0 0 1  D E G U S T A T I O N S  2 0 1 0  
 
Note : 1 étoile  
Rating : 1 star 
  

A ouvrir facilement sur des grillades pour accorder les senteurs de fruits noirs et de poivre. Les tanins donnent une 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 91 
Rating : 91 
  

Robe intense, pourpre violacé. Nez très concentré mêlant fruits à noyau, superbe bouquet d’épices et de garrigue. 
Etonnant volume, matière fine, serrée, beaucoup de gras, belle finale sur le chocolat noir et les épices : un 
monument qu’il faut attendre.  
Intense, purplish-purple color. Very concentrated nose mixing stone fruits, superb bouquet of spices and 
garrigue. Surprising volume, fine, tight texture, lots of fat, a nice finish on dark chocolate and spices: a 
monument to be expected. 
 
 
 
 
 

G I L B E R T  &  G A I L L A R D  2 0 1 1  
 
Note : 91 
Rating : 91 
  

Robe intense, pourpre violacé. Nez très concentré mêlant fruits à noyau, superbe bouquet d’épices et de garrigue. 
Etonnant volume, matière fine, serrée, beaucoup de gras, belle finale sur le chocolat noir et les épices : un 
monument qu’il faut attendre.  
Intense, purplish-purple color. Very concentrated nose mixing stone fruits, superb bouquet of spices and 
garrigue. Surprising volume, fine, tight texture, lots of fat, a nice finish on dark chocolate and spices: a 
monument to be expected. 
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